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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

DE EU Nr. 305/2011 Leistungserklarung

= Eindeutiger Kenncode des Produkttyps: Notausgangstirverschlisse mit Betéatigung durch Driicker oder StoR3platte

EXIT PAD

= Verwendungszweck(e): Turen in Fluchtwegen

= Hersteller: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbestéindigkeit: System 1

= Harmonisierte Norm: EN 179: 2008
= Notifizierte Stelle(n): CSI 0497
= Erklarte Leistung(en):

dormakaba

4.1.12 Einbau des Driickers

nicht zutreffend

4.1.13 Uberstand des Bedienelements

Klasse 2: <100 mm (Type B),

4.1.14 Betatigungsflache des Bedienelementes

V> 1400mm?2 (Type B)

4.1.15 Freies Ende des Driickers

nicht zutreffend

4.1.16 Betatigungsabstand des Driickers

nicht zutreffend

4.1.17 Betatigungsabstand der StoRplatte Bestanden
4.1.18 Prifstab Bestanden
4.1.19 Betatigung zur Freigabe mittels StoRplatte Bestanden
4.1.20 Erreichbarer Zwischenraum Bestanden
4.1.21 Freie Bewegung der Tir Bestanden
4.1.22 Nach oben verlaufende Treibriegelstange Bestanden
4.1.24 Sperrgegenstiicke Bestanden
4.1.25 Mal3e der Sperrgegenstiicke Bestanden

4.1.27 Masse und Maf3e der Tar

Masse < 200 Kg; H6he < 3400 mm;
Breite < 1320 mm

4.1.28 AuRere Zugangsvorrichtung

Bestanden

4.2.2 Freigabekrafte

<70N

4.2.7 Anforderungen an die Sicherheit

Klasse 4: 3000N

Dauerfunktionstiichtigkeit hinsichtlich der
Fahigkeit zur Freigabe gegenuber Alterung und
Qualitatsverlust

(fur Feuerschutz-/Rauchschutztiiren in Fluchtwegen)

4.1.7; 4.2.9 Korrosionsbestandigkeit

Sehr Hohe Korrosionsbestandigkeit
Klasse 4

4.1.9 Temperaturbereich

Betatigungskréafte liegen bei -10°C und
bei +60°C nicht mehr als 50% uber
denen bei +20°C

4.1.23 Abdeckungen fir Treibriegelstangen Bestanden
4.1.26 Schmierung Bestanden
4.2.3 Verschlusskraft < 50N

4.2.4 Dauerfunktionstiichtigkeit

Klasse 7: 200.000 Zyklen

4.2.5 Widerstand des Bedienelementes gegen
Missbrauch

1000N / 500N bestanden

4.2.6 Widerstand der Treibriegelstange gegen
Missbrauch

Bestanden

4.2.8 Abschlussuntersuchung

< 70 N bestanden

Fahigkeit zum selbsttatigen SchlieBen  (fur
Feuerschutz-/Rauchschutztiren in Fluchtwegen)

4.2.3 Verschlusskraft

<50N

Dauerfunktionstiichtigkeit hinsichtlich der
Fahigkeit zum selbsttéatigen Schlielen gegenutber
Alterung und Qualitéatsverlust  (fur Feuerschutz-
/Rauchschutztiiren in Fluchtwegen)

4.2.4 Dauerfunktionstiichtigkeit

Klasse 7: 200.000 Testzyklen

EN 179:2008

Wesentliche Merkmale Leistung Harmonisierte
technische Spezifikation

Freigabefunktion: (Fur Tiren in  Fluchtwegen)

4.1.2 Freigabefunktion < 1lsec

4.1.3 Betétigung zur Freigabe Bestanden

4.1.4 Driickerkonstruktion nicht zutreffend

4.1.5 Ausfilhrung StoR3platte Bestanden

4.1.6 Zweifligelige Tiren nicht zutreffend

4.1.8 Vorstehende Ecken und Kanten >0,5mm

4.1.11 Einbau der Stol3platte Bestanden
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE

4.2.3 Verschlusskraft <50N
Feuerwiderstandsfahigkeiten E (Raumabschluss)
und | (Warmedammung)

Von Feuerschutztiren in Fluchtwegen

4.1.10; Anhang B: Eignung fiir den Einsatz an Klasse A: Fur die Verwendung an
Rauchschutz-/Feuerschutztiiren Rauchschutztiiren geeignet

Klasse B: Geeignet zur Verwendung an
Feuerschutz- / Rauchschutztiren

Kontrolle geféhrlicher Stoffe
4.1.29 Gefahrliche Inhaltsstoffe Besonders besorgniserregende Stoffe
< Grenzwerte

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklarten Leistung/den erklarten Leistungen. Fir die Erstellung der

Leistungserklarung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich.

Unterzeichnet fir den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Ennepetal 08.04.2020
y,

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

EN EU Nr. 305/2011 Declaration of Performance

dormakaba

= Unique identification code of the product-type: Emergency exit devices operated by a lever handle or push pad

EXIT PAD

= Intended use/es: For doors on escape routes

= Manufacturer: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System/s of assessment and verification of constancy of performance (AVCP): System 1

= Harmonised standard: EN 179: 2008
= Notified body/ies: CSI 0497
= Declared performance/s:

(for fire/smoke doors on escape routes)

4.1.7; 4.2.9 Corrosion resistance

Very high corrosion resistance Grade 4

4.1.9 Temperature range

Operating forces at -10 C° and + 60 C°
< 50% in excess of the operating forces
at +20 C°

4.1.23 Covers for vertical rods Pass
4.1.26 Lubrication Pass
4.2.3 Re-engagement force < 50N

4.2.4 Durability

Grade 7: 200,000 cycles

4.2.5 Abuse resistance — Operating element

1000N / 500N Pass

4.2.6 Abuse resistance — Vertical rod Pass

4.2.8 Final examination <70 N Pass
Self-closing ability  (for fire/smoke doors on escape

routes)

4.2.3 Re-engagement force <50 N

Durability of self-closing ability against aging an d
degradation (for fire/smoke doors on escape routes)

4.2.4 Durability

Grade 7: 200,000 test cycles

4.2.3 Re-engagement force

<50N

Resistance to fire E (integrity) and | (insulation)
(for fire doors on escape routes)

Essential characteristics Performance Harmonised technical
specification
Ability to release (for doors on escape routes)
4.1.2 Release function < 1lsec
4.1.3 Release operation Pass
4.1.4 Lever handle design N/A
4.1.5 Push pad design Pass
4.1.6 Double doorset N/A
4.1.8 Exposed edges and corners >0.5mm
4.1.11 Push pad installation Pass
4.1.12 Lever handle installation N/A
4.1.13 Operating element projection Grade 2: <100 mm (Type B)
4.1.14 Operating element face VV>1400 mm?2 (Type B)
4.1.15 Lever handle free end N/A
4.1.16 Lever handle operating gap N/A
4.1.17 Push pad operating gap Pass
4.1.18 Test rod Pass
4.1.19 Push pad release operation Pass
4.1.20 Accessible gap Pass
4.1.21 Door free movement Pass
4.1.22 Top vertical bolt Pass
4.1.24 Keepers Pass
4.1.25 Keepers dimensions Pass
4.1.27 Door mass and dimensions Door mass < 200 kg; height < 3400 mm;
width £ 1320 mm
4.1.28 Outside access device Pass
4.2.2 Release forces <70N
4.2.7 Security requirements Grade 4: 3000N
Durability of ability to release against aging and
degradation EN 179:2008
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE

4.1.10; Annex B: Suitability for use on smokef/fire Grade A: Suitable for use on smoke
doors doors
Grade B: Suitable for use on fire/smoke
doors

Control of dangerous substances
4.1.29 Dangerous substances Substances of very high concern
< maximum permissible levels

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of
performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified
above.

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0102

FR N° UE 305/2011 Déclaration des performances
= Code d'identification unique du produit type: Fermetures d'urgence pour issues de secours manceuvrées par une béquille ou

une plaque de poussée EXIT PAD
= Usage (s) prévu (s): Portes sur les voies d‘évacuation
= Fabricant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Systeme(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances: Systeme 1.
= Norme harmonisée: EN 179: 2008
= Organisme notifié: CSI 0497
= Performance(s) déclarée(s):

Essentiel caractéristique Performances Norme européenne
harmonisée

Capacité au déverrouillage
(pour les portes verrouillées situées sur les voies
d’évacuation)

4.1.2 Fonction de déverrouillage <1ls

4.1.3 Déverrouillage atteinte

4.1.4 Conception de la béquille non applicable

4.1.5 Conception de la plaque de poussée atteinte

4.1.6 Bloc porte a deux vantaux non applicable

4.1.8 Arétes vives et angles exposés >0,5mm

4.1.11 Installation des plagues de poussée atteinte

4.1.12 Installation des béquilles non applicable

4.1.13 Projection de I'élément Grade 2: <100 mm (Type B)

manoeuvrable

4.1.14 Face manoeuvrante V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Extrémité libre de la béquille non applicable

4.1.16 Espace de manoeuvre des béquilles non applicable

4.1.17 Espace de manoeuvre des plaques de atteinte

poussée

4.1.18 Tige d'essai atteinte

4.1.19 Déverrouillage de la plague de poussée atteinte

4.1.20 Espace accessible atteinte

4.1.21 Libre mouvement de la porte atteinte

4.1.22 Tringles verticales atteinte

4.1.24 Géches atteinte

4.1.25 Dimensions des gaches atteinte

4.1.27 Masse et dimensions de la porte Masse < 200 kg ; hauteur < 3400mm ;
largeur <1 320 mm

4.1.28 Organe extérieur de manoeuvre atteinte

4.2.2 Forces d’ouverture <70 N

4.2.7 Exigence de sécurité des biens Grade 4 : 3000 N

Endurance de la capacité
au déverrouillage

(pour les portes verrouillées situées sur les voies EN 179:2008
d’évacuation)
4.1.7; 4.2.9 Résistance a la corrosion trés haute résistance a la corrosion,
classe 4
4.1.9 Gamme de température A -10 °C et +60 °C, les forces

d'actionnement ne sont pas supérieures
de plus de 50 % a celles que I'on
rencontre a +20 °C

4.1.23 Capot des tringles verticales atteinte

4.1.26 Lubrification atteinte

4.2.3 Force de réengagement <50 N

4.2.4 Endurance Grade 7 : 200 000 cycles
4.2.5 Résistance a la surcharge -Elément atteinte 2 1 000 N/ 500 N
manoeuvrable

4.2.6 Résistance a la surcharge -Tringles verticales atteinte

4.2.8 Examen final atteintea<70 N

Capacité C a maintenir une porte en position
fermée (portes résistant au feu/étanches aux fumées
sur les voies d’évacuation)
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

dormakaba

4.2.3 Force de réengagement

<50 N

Endurance de la capacité C a

maintenir une porte en position fermée contre le
vieillissement et la dégradation

(portes résistant au feu/étanches aux fumées sur les
voies d'évacuation)

4.2.4 Endurance

Grade 7 : 200 000 cycles d'essai

4.2.3 Force de réengagement

<50N

Résistance au feu E (Intégrité) (pour porte

résistant au feu) et | (Isolation)

Aptitude des fermetures d'urgence pour issues des
secours utilisées sur des blocs porte résistant au feu
— Exigences supplémentaires

4.1.10; Annexe B: Aptitude des fermetures d’urgence
utilisées sur des blocs porte résistant au feu/étanches
aux fumées

Grade A : approprié pour l'utilisation sur
les portes pare-fumée

Grade B : approprié pour I'utilisation sur
les portes coupe-feu et pare-fumée

Contr6le des substances dangereuses

4.1.29 Substances dangereuses

Substances particuliérement
préoccupantes
< valeurs limites

Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au reglement (UE) no

305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus.

Signé pour le fabricant et en son nom par:

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE
DOP_0102

BG EC Ne 305/2011 feknapauus 3a usnbiiHeHUe
= YHUKaneH naeHTugmrKaLmMoHeH Ko Ha Tuna NpoaykT: Knovanky 3a aBapuiiHn U3xoam CbC 3afiefcTBaHe Ype3 pbyka Unm nnaHka

EXIT PAD
= [lpeaBuneHa ynotpebal/ynotpebu: BpaTu no eBakyaumoHHU NbTuLLa
= [lpoussoguten: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal, lTepmaHus
» CucTemal/ccTeMu 3a OLEHsIBaHe M NpoBEpKa Ha NMOCTOSIHCTBOTO Ha eKcnrioaTauuoHHuTe nokasatenu: Cuctema 1.
= XapMoHuaupaH ctaHgapt: EN 179: 2008
= HoTtudwuumpaH opraH/opraHu: CSI 0497

- D,eKnapMpaHM eKcnnioaTauMoOHHN nokasaTtenu:

ChblecTBeHU NpU3HaLm MpoaykTuBHOCT XapMoHu3npaHa
TexHuyecka
cneundukaums

®yHKLUMA ocBobOXAaBaHe: (3a BpaTu B
€BaKyaLMOHHU NbTULA)

4.1.2 PyHKUMsA ocBobOXKaaBaHe < lsec

4.1.3 3apgelicTBaHe 3a ocBobOXaaBaHe MagbpxaH

4.1.4 KOHCTpYKUMS Ha ApbXKaTa He e NPUIoXMMo

4.1.5 N3nbnHeHve NpegnasHa nnactuHa M3gbpkaH

4.1.6 [1ByKpunHu Bpatu He e NpUIoXmMmMo

4.1.8 MN3nbkHanu BbpxoBe 1 pbbose >0,5mm

4.1.11 BrpaxgaHe Ha npegnasHa nnactuHa M3gbpxaH

4.1.12 BrpaxgaHe Ha gpbxkaTa He e NpUIoXmMmMo

4.1.13 VanbkBaHe Ha obcnyxXBalims eneMeHT Knac 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Mnowy, Ha 3agencTBaHe Ha obcnyxXBaLms V>1400 mm? (Type B)

enemMeHT

4.1.15 CBobogeH kpaln Ha gpbxkaTa He e NPUIoKMMO

4.1.16 Pa3scTosiHue Ha 3ageicTBaHe Ha ApbXkaTa He e NPUIoXMMO

4.1.17 Pa3scTosiHue Ha 3agencTBaHe Ha npegnasHata MagbpxaH

nnacTtvHa

4.1.18 TecTOB NpbT MagbpxaH

4.1.19 3agencTBaHe 3a ocBoboxaaBaHe Ype3 MagbpxaH

npegnasHarta nnactuHa

4.1.20 JOCTWXKMMO MEXANHHO NMPOCTPaHCTBO M3gbpaH

4.1.21 CBoGoaHO ABMXKEHME Ha BpaTaTa MagbpxaH

4.1.22 MNpemunHaBall, Harope 3a4BWKBaLL, UKcHpalLL, MagbpkaH

npuT

4.1.24 bnokupalum HacpeLuHMum M3gbpxaH

4.1.25 Pa3mepwu Ha 6rokvpalimTe HacpeLLHMum M3gbpkaH

4.1.27 Maca n pa3mepu Ha BpaTaTa mMaca < 200 Kg; BucounHa < 3400 mm;
wyvpuHa < 1320 mm

4.1.28 BbHLIHO ChOpbXKEHUE 3a 4OCTbIN M3gbpkaH EN 179:2008

4.2.2 OcBoboxaaBalm cunm <70N

4.2.7 N3uckBaHnsa kbM 6e3onacHocTTa Knac 4: 3000N

TpanHa HapexXaHOCT Ha hyHKLMOHMpPaHe OTHOCHO
BBb3MOXHOCTTa 3a 0CBODOOX/AaBaHe Mo OTHOLEeHne
Ha cTapeeHe u 3aryba Ha KavyecTBa

(3a noxapo- / AMMO3alUMTHY BpaTh B eBaKyaLMOHHN

nbTULLA)

4.1.7; 4.2.9 YCTONUYMBOCT Ha KOPO3nsi MHOrO ronsiMa ycToM4YnBOCT Ha KOpo3usi
Knac 4

4.1.9 TemnepaTypeH obxsat Cwvnute 3a 3agenctaHe npu -10°C n

npu +60°C ca He noseye oT 50% Haa
Tesu npu +20°C
4.1.23 lNMokpuTns 3a 3aaBwxKBaLLM OUKCHMpPaLLM NPBTU M3gbpxaH

4.1.26 CmasBaHe M3gbpxaH

4.2.3 3atBapswa cuna < 50N

4.2.4 TpalHa HageXaHOCT Ha PyHKUMOHMpaHe Knac 7: 200 000 uukbna
4.2.5 CbnpoTtuBa Ha 06CnyxBaLLMsi ENEMEHT CpeLly 1000N / 500N ca usgbpxaHu
3noynoTtpeba

4.2.6 CbnpoTvBa Ha 3aABwxBaLmsa dpukeupall npbT MagbpxaH

cpely 3noynotpeba

4.2.8 3aknoynTenHa nposepka < 70 N nsgbpxaHa
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LEISTUNGSERKLARUNG
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dormakaba

Cnoco6GHOCT 3a CaMOCTOSITeNHO 3aTBapsiHe (3a
noxapo- / AMMO3aLLMTHN BPaTh B €BaKyaLMOHHM
nbTULLA)

4.2.3 3aTtBapsia cuna

<50 N

TpanHa HageXaHOCT Ha hbyHKLMOHUPaHe OTHOCHO
CNocoGHOCTTa 3a CaMOCTOSITENIHO 3aTBapsiHe Mo
OTHOLLEHUe Ha cTapeeHe 1 3aryba Ha kayecTBa (3a
noxapo- / AMMO3aLUMTHN BpaTh B eBaKyaLMOHHN
nbTULLA)

4.2.4 TpanHa HageXOHOCT Ha PyHKUMOHMpaHe

Knac 7: 200 000 TecToBM LUMKbNa

4.2.3 3atBapswa cuna

<50N

Cnoco6GHOCTHY 3a N0XapoyCcTBONYUBOCT E
(v3kno4BaHe Ha nomeLlleHue) u |
(Tonnousonauus)

3a noxaposalluTHM BpaT B eBaKyaLMOHHM MbTULa

4.1.10; MpunoxeHwne B: MNpurogHocT 3a usnonssaHe
npu AMMO3aLUTHW/NOXapo3aLUTHY BpaTu

Knac A: MoaxopsLy 3a nanonssaxe npu
AVMMO3aLLUTHM BpaTu

Knac B: lNpurogeH 3a usnonssaHe npu
noxapo- / AUMO3aLLMTHN BpaTh

KoHTpon Ha onacHu BellecTBa

4.1.29 OnacHu cbabpXallm ce BelecTBa

BeuectBa, npean3sukeaLLm ocobeHa
3arpmxeHocCT
< rPaHUYHN CTONHOCTH

EkcnnoataumMoHHUTE nokasaTtenu Ha npoayKTa, NocoYeHun no-rope, ca B CbOTBETCTBME C AeKnapupaHuUTe ekcninoataunoHHU

nokasatenu. HacTosilwaTa aeknapaums 3a ekcnnoaTauMoHHM nokasaTenu ce u3aaea B cboTBeTcTBUe ¢ PernameHT (EC) Ne

305/2011, kaTo OTFOBOPHOCTTA 3a Hesl Ce HOCW M3LSNIO OT MOCOYEHNS NO-rope NnpoussoauTen.

lNoanucaHo 3a n OT UMETO Ha npoussoaunTens oT:.

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

CZ Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

¢. EU 305/2011 ProhlaSeni o vlastnostech

dormakaba

= Jedine¢ny identifikacni kod typu vyrobku: Nouzové dveini uzavéry ovladané klikou nebo tla¢itkem EXIT PAD

= ZamysSlené/zamysSlenéa pouziti: Dvefe pro Unikové vychody
= Vyrobce: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Systém/systémy POSV: Systém 1.
= Harmonizovana norma: EN 179: 2008

= Oznameny subjekt/oznamené subjekty: CSI 0497

= Deklarovana vlastnost/Deklarované vlastnosti:

4.1.13 Presah obsluzného prvku

Ttida 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Dotykova plocha obsluzného prvku

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Volny konec kliky Nevhodné
4.1.16 Odstup &innosti kliky Nevhodné
4.1.17 Odstup &innosti narazové desky Potvrzeno
4.1.18 ZkuSebni ty¢ Potvrzeno
4.1.19 Uvedeni v ¢innosti pro uvolnéni pomoci Potvrzeno
narazové desky

4.1.20 Dosazitelny meziprostor Potvrzeno
4.1.21 Volny pohyb dvefi Potvrzeno
4.1.22 Nahoru probihajici pohonna ty¢ zavory Potvrzeno
4.1.24 Blokujici doplriky Potvrzeno
4.1.25 Rozméry blokujicich doplnk{ Potvrzeno

4.1.27 Hmotnost a rozméry dvefi

Hmotnost < 200 kg; vySka < 3400 mm;
Sitka < 1320 mm

Potvrzeno

4.2.2 Sily uvolnéni

<70 N

4.2.7 Pozadavky na bezpec¢nost

Tfida 4: 3000N

Schopnost trvalé funkce s ohledem na schopnost
uvoln éni vlivem starnuti a ztraty kvality

(pro protipozarni / protikoufové ochranné dvefe v
Unikovych cestéch)

4.1.7; 4.2.9 Odolnost proti korozi

Velmi vysoka odolnost proti korozi tfidy
4

4.1.9 Rozsah teploty

Ovladaci sily se nepohybuji pfi -10°C a
pfi +60°C vice nez 50% nad uroven pfi
+20°C

4.1.23 Zakryti pro pohonnou ty¢ zavory Potvrzeno
4.1.26 Mazéani Potvrzeno
4.2.3 Sila uzavreni <50N

4.2.4 Schopnost trvalé funkce

Tfida 7: 200.000 cykld

4.2.5 Odpor obsluzného prvku vici naduziti

1000N / 500N potvrzeno

4.2.6 Odpor pohonné ty¢e zavory vic¢i naduziti

Potvrzeno

4.2.8 Prohlidka uzavéru

< 70 N potvrzeno

Schopnost samo €inného zav feni (pro protipoZarni a
protikoufové ochranné dvere v Unikovych cestach)

4.2.3 Sila uzavreni

<50 N

Schopnost trvalé funkce s ohledem na schopnost
samo €inného zav feni vlivem starnuti a ztraty
kvality (pro protipozarni a protikoufové ochranné
dvere v Unikovych cestach)

4.2.4 Schopnost trvalé funkce

Tfida 7: 200.000 testovacich cyklu

= Vyznamné vlastnosti Vykon Harmonizovana
technicka specifikace
Uvol novaci funkce: (Pro dve fe v Gnikovych
cestach)
4.1.2 Funkce uvolnéni <l1s
4.1.3 Uvedeni v ¢innost pro uvolnéni Potvrzeno
4.1.4 Konstrukce kliky Nevhodné
4.1.5 Provedeni narazové desky Potvrzeno
4.1.6 Dvoukridlé dvere Nevhodné
4.1.8 Vy¢€nivajici rohy a hrany >0,5mm
4.1.11 MontaZ narazové desky Potvrzeno
4.1.12 Montaz kliky Nevhodné

EN 179:2008
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

dormakaba

4.2.3 Sila uzavieni

<50 N

Odolnost pozaru E (uzav Feni mistnosti) a |
(tepelné izolace)
protipozarnich dvefi v Gnikovych cestach

4.1.10; dodatek B: Vhodnost pro pouZziti na
protikoufovych/protipozarnich ochrannych dvefich

TFida A: Pro pouZiti na protikoufovych
ochrannych dvefich vhodné

Ttida B: Vhodné k pouziti na
protipozarnich / protikoufovych
ochrannych dvefich

Kontrola nebezpe énych latek

4.1.29 Nebezpecné obsazené latky

Zvlasté obavu budici latky
< toleranéni hodnoty

Vlastnosti vySe uvedeného vyrobku jsou ve shodé se souborem deklarovanych vlastnosti. Toto prohlaSeni o vlastnostech se v

souladu s nafizenim (EU) €. 305/2011 vydavéa na vyhradni odpovédnost vyrobce uvedeného vyse.

Podepsano za vyrobce a jeho jménem:

Ennepetal 08.04.2020

2 W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG

DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

DA EU Nr. 305/2011 Ydeevnedeklaration

dormakaba

= Varetypens unikke identifikationskode: Panikbeslag til nedudgange betjent ved lgftehandtag eller trykplade EXIT PAD

= Tilsigtet anvendelse: Dgre i flugtveje

= Fabrikant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System eller systemer til vurdering og kontrol af konstansen af ydeevnen: System 1.

= Harmoniseret standard: EN 179: 2008
= Notificeret organ/notificerede organer: CSI 0497

= Deklareret ydeevne/deklarerede ydeevner:

4.1.12 Montering af derhandtag

ikke relevant

4.1.13 Betjeningselementets fremspring

Klasse 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Betjeningselementets aktiveringsflade

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Dgrhéndtagets frie ende

ikke relevant

4.1.16 Betjeningsafstand af dgrhandtaget

ikke relevant

4.1.17 Betjeningsafstand af sparkepladen Bestaet
4.1.18 Prgvestang Bestaet
4.1.19 Betjening til udlgsning vha. sparkeplade Bestaet
4.1.20 Opnéaeligt mellemrum Bestéet
4.1.21 Fri beveegelse af daren Bestaet
4.1.22 Opadkarende lasestang Bestaet
4.1.24 Speerremodstykke Bestaet
4.1.25 Speerremodstykkernes mél Bestaet

4.1.27 Dagrens vaegt og mal

Veet < 200 kg; hgjde < 3400 mm;

bredde < 1320 mm

4.1.28 Ydre adgangsanordning

Bestaet

4.2.2 Udlgsningskraft

< 70N

4.2.7 Krav om sikkerhed

Klasse 4: 3000N

Konstant funktionsdygtighed mht.
udlgsningsevnen i forhold til alder og kvalitetstab
(til brand-/r@gsikringsdgre ved flugtveje)

4.1.7; 4.2.9 Korrosionsbestandighed

meget hgj korrosionsbestandighed

klasse 4

4.1.9 Temperaturomrade

Udlgsningskraften ligger ved -10°C og
ved +60°C ikke p& mere end 50% over

dem ved +20°C

4.1.23 Afdsekning for l&sestang Bestéet
4.1.26 Smgring Bestdet
4.2.3 Lukkekraft < 50N

4.2.4 Konstant funktionsdygtighed

Klasse 7: 200.000 cyklusser

4.2.5 Betjeningselementets modstand mod misbrug

1000N / 500N bestaet

4.2.6 Lasestangens modstand mod misbrug

Bestaet

4.2.8 Afsluttende undersggelse

< 70 N bestet

Evne til automatisk lukning  (til brand-
/ragsikringsdgre ved flugtveje)

4.2.3 Lukkekraft

< 50N

Konstant funktionsdygtighed mht. evnen til
automatisk lukning i forhold til alder og
kvalitetstab (til brand-/rg@gsikringsdgre ved flugtveje)

4.2.4 Konstant funktionsdygtighed

Klasse 7: 200.000 testcyklusser

4.2.3 Lukkekraft

< 50N

Brandmodstandsevne E (integritet) og | (isolation)
Af brandsikringsdgre ved flugtveje

. Veesentlige kendetegn Ydelse Harmoniseret teknisk
specifikation
Udlgserfunktion: (til dgre ved flugtveje)
4.1.2 Udlgserfunktion < 1sek.
4.1.3 Betjening til udlgsning Bestaet
4.1.4 Handtagskonstruktion ikke relevant
4.1.5 Udfarelse sparkeplade Bestéet
4.1.6 Dobbelt flgjede dgre ikke relevant
4.1.8 Fremstaende hjerner og kanter >0,5mm
4.1.11 Montering af sparkeplade Bestéet

EN 179:2008
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

dormakaba

4.1.10; Bilag B: Egnet til anvendelse pa brand-
Ira@gsikringsdare

Klasse A: Egnet til anvendelse pa
ragsikringsdare

Klasse B: Egnet til anvendelse pa
brand- / r@gsikringsdgre

Kontrol af farlige stoffer

4.1.29 Farlige indholdsstoffer

Seerlig foruroligende stoffer
< greenseveerdier

Ydeevnen for den vare, der er anfgrt ovenfor, er i overensstemmelse med den deklarerede ydeevne. Denne ydeevnedeklaration er

udarbejdet i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 305/2011 pa eneansvar af den fabrikant, der er anfart ovenfor.

Underskrevet for fabrikanten og pa dennes vegne af:

Ennepetal 08.04.2020

2y

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

EL EE api6. 305/2011 AjAwon Amédoong

dormakaba

=  Movadikég KwdIKOG TAUTOTTOINCNG TOU TUTTOU TOU TTPOIOVTOG: AIOTAEEIG £EGD0U BIOPUYAS XEIPICOUEVEG ME HOXAO A TTIECOUEVN

TAGKa EXIT PAD

= [poPAemropevn(-€¢) xpron(-€ig): BUpeg oe 0deloEIg dlapuyng

= KartaokeuaoTng: dormakaba DORMA Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= YUoTtnua/ouctiuara AVCP (agioAdynon kai erTaAfiBeucn Tng o1aBepdTnTag TnG £1Tidoong): ZuoTnua 1.

= Evappoviopéva mpétutra: EN 179: 2008
= Koivotroinuévog(-o1) opyaviopog(-or): CSI 0497
=  AnAweBeioca(-eg) emidoon(-€Ig):

(y1a TTépTEG TTUPACPOAEIOG/KATIVOTTPOCTACIAG OE
O1adpdpoug diaguyrg)

4.1.7, 4.2.9 Avtoxn otnv o&eidwon

[MoAU uwnAf avToxn oTnv oeidwan
KAdon 4

4.1.9 EUpog Beppokpaciag

O1 duvapelg evepyoTroinong augavovTal
oToug -10°C kai aToug +60°C 6x1
TEPIOOOTEPO aTTO 50% 0€ oUYKPIoN PE
ekeiveg oToug +20°C

4.1.23 KaAUppaTta yia eEAaTNPIWTOUG JEVTETEDES EmiTuxig dokiun
4.1.26 Aittavon EmiTuxig dokiun
4.2.3 AUvapn KAIdwPaTog < 50N

4.2.4 IkavotnTta S1apkoUg AsiToupyiag

KAdon 7: 200.000 KUKAoI

4.2.5 AvTioTaon xelpiotnpiou £vavt rapaBiaong

1000N / 500N emmiTuxnG dokiun

4.2.6 AvtioTaon eAaTnPIWTOU PEVTEDE EVavT
TapaBiaong

Emmituxig dokiun

4.2.8 TeAikdg €Aeyx0g

< 70 N emiTuxng

IkavéTnTa autévopuou KAEIoipaTog (yia TTOpTEG
TTUPOACPaAEiag/KaTvoTTpooTaciag o€ d1adpOpoug

Siaguyrig)

4.2.3 AUvapn KAIdwPaTog

<50 N

. Ouoi1wdn XapPOKTNPICTIKA Atmédoon Evappoviopévn TEXVIKA
mpodiaypaen
Aeiroupyia areAeuBépwong: (MNa woépTEG o€
S1ad5poéuoug diagpuyng)
4.1.2 NAermoupyia atreAeuBépwaong < lsec
4.1.3 Evepyotroinon atreAeubépwaong Emmituyxig dokiun
4.1.4 Kataokeur xeipohafng Oev IoXUEl
4.1.5 2xedlaoudg YTTapag avikou EmiTuxig dokiun
4.1.6 AipuAAeg TTOpTEG Oev IoXUEl
4.1.8 MNpoe€oxEG Kal Ywvieg >0,5mm
4.1.11 TotroB£Tnon TG YTTAPAG TTavVIKOU EmiTuxig dokiun
4.1.12 TotroB£Tnon TnG XeIpoAaBng Oev IoXUEl
4.1.13 MNMpoegoxn xelpioTnpiou KAdon 2: <100 mm (Type B)
4.1.14 Em@dvela xeipioTnpiou VV>1400 mm?2 (Type B)
4.1.15 EAeuBepo dkpo TnG XEIpoAaBnig Oev IoXUEl
4.1.16 AmbéoTaon gvepyoTtroinong TNG XeIpoAaBng Oev IoXUEl
4.1.17 AméoTtaon gvepyoTtroinong TNG PTTapag Travikou | ETmtuxng SoKiun
4.1.18 AokipaaTiki papdog Emtuyxig dokiun
4.1.19 Evepyotroinon ammeAeuBépwong Yéow PTTapag Emmituxig dokiun
TTaVIKOU
4.1.20 MNMpooBaciydtnra o€ vOIAUETO XWPO EmiTuxig dokiun
4.1.21 EAelBepn Kivnon Tng TTOPTOG Emmituyig dokiun
4.1.22 EAaTNPpIwTOG PEVTECEG QVODIKAG Kivnong Emituxig dokiun
4.1.24 Z1npiyuaTa KAEIBWPATOG EmiTuxig dokiun
4.1.25 AlooTdoelg oTNPIYHATWY KAEIOWHUATOG Emituxig dokiun
4.1.27 M&la ka1 d1acTAoEIg TG TTOPTAG Mada < 200 Kg; 0yog < 3400 mm;
TAGTOG < 1320 mm
4.1.28 E¢wrepikn didtaén mpdoacng EmiTuxig dokiun
4.2.2 Auvapeig ameAeuBépwaong <70N
4.2.7 ATTaitio€ig ao@aAgiag KAGon 4: 3000N
IkavéTnTa dIapKOUG AEITOUPYiIOG WG TTPOG TV
IKAvOTNTA aTTEAEUBEPWONG EVAVTI YAPAVONG KA
aTTwAEI0G TTOI0TNTAG EN 179:2008

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

dormakaba

IkavéTnTa d10pKOUG AEITOUPYiag WG TTPOG TV
IKAVOTNTA AUTOVOHOU KAEIGIUATOG EVaVTI
yApavong kal arwAeiag oiotnrag (fir
Feuerschutz-/Rauchschutztiren in Fluchtwegen)

4.2.4 IkavotnTta S1apkoUg AsiToupyiag

KAdon 7: 200.000 KUkAoI BOKIUAG

4.2.3 AUvapn KAIdwPaTog

<50 N

IkavoTnTEG TTUPpAVTOXAG E (S1aXWwpIonog Xwpou)
Kal | (Beppopévwon)
MoépTeg TTUpoTTpOcTaCTiag o€ S1adpduoug dlaguyng

4.1.10, Mapdptnua B: KataAAnAGTNTa £Qapuoyng o€
TIOPTEG TTUPACPOAEIag/KATIVOTTPOCTATIAG

KAdon A: EvoeikvuTal yia e@apuoyr o€
TOPTEG KATIVOTTPOCTAGIAG

KAdon B: EvéeikvuTal yia epappoyr| o€
TTOPTEG TTUPACPaAgiag /
KATTVOTTpooTaCiag

"EAgyX0G ETMKIVOUVWYV OUCIWV

4.1.29 EmKivOUVEG GUOTATIKEG OUTITEG

E&aipeTikd avnouxnTikéG ouaieg
< Oplakég TIYEG

H emmidoon Tou TTPOoIGVTOg TTOU TAUTOTTOIEITAl AVWTEPW Eival GUPQWVN WE TN (TIG) dnAwbeica(-€¢) emidoon(-€ig). H dnAwon auth Twv

€mMOO0EWV OUVTACTETal, CUP@WVA UE Tov Kavoviouo (EE) apiB. 305/2011, pe aTToKAEIOTIKR EUBUVN TOU KATAOKEUQGTTH TTOU

TAUTOTTOIEITAI AVWTEPW.

YTtroypa@r yia Aoyapiacuo Kal £ ovOUaTog TOU KATAOKEUAOTH aTTo:

Ennepetal 08.04.2020

oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

DOP_0102

ES UE N.° 305/2011 Declaracién de rendimiento

dormakaba

= Cddigo de identificacién Unica del producto tipo: Dispositivos de emergencia maniobrados por una palanca o un pulsador para

salidas de socorro EXIT PAD

= Usos previstos: Puertas situadas en recorridos de evacuacion
= Fabricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemas de evaluacion y verificacién de la constancia de las prestaciones (EVCP): Sistema 1.

= Norma armonizada: EN 179: 2008
= QOrganismos notificados: CSI 0497
= Prestaciones declaradas:

4.1.13 Saliente del elemento de mando

Clase 2: €100 mm (Type B)

4.1.14 Superficie de accionamiento del elemento de
mando

V> 1400 mm? (Type B)

4.1.15 Extremo libre de la palanca no aplicable
4.1.16 Distancia de accionamiento de la palanca no aplicable
4.1.17 Distancia de accionamiento del pulsador aprobado/a
4.1.18 Elemento de prueba aprobado/a
4.1.19 Accionamiento de la liberacién mediante el aprobado/a
pulsador

4.1.20 Espacio intermedio accesible aprobado/a
4.1.21 Movimiento libre de la puerta aprobado/a
4.1.22 Varilla de cierre de desplazamiento hacia aprobado/a
arriba

4.1.24 Contrapiezas de blogueo aprobado/a
4.1.25 Medidas de las contrapiezas de blogueo aprobado/a

4.1.27 Masa y medidas de la puerta

Masa < 200 kg; altura < 3400 mm;
anchura < 1320 mm

4.1.28 Dispositivo de acceso exterior

aprobado/a

4.2.2 Fuerzas de liberacion

<70N

4.2.7 Requisitos de seguridad

Clase 4: 3000 N

. Caracteristicas esenciales Prestacion Especificaciones
técnicas armonizadas
Funcidn de liberacion: (para puertas en vias de
escape)
4.1.2 Funcién de liberacién <1ls
4.1.3 Accionamiento para la liberacion aprobado/a
4.1.4 Disefio de la palanca no aplicable
4.1.5 Ejecucion del pulsador aprobado/a
4.1.6 Puertas de dos hojas no aplicable
4.1.8 Esquinas y cantos salientes >0,5mm
4.1.11 Montaje del pulsador aprobado/a
4.1.12 Montaje de la palanca no aplicable

Aptitud funcional permanente respecto a la EN 179:2008

capacidad de liberacién frente al envejecimiento y

la pérdida de calidad

(para puertas cortafuego/cortahumo en vias de

escape)

4.1.7; 4.2.9 Resistencia a la corrosion Resistencia muy alta a la corrosion,
clase 4

4.1.9 Gama de temperatura Las fuerzas de accionamiento a -10 °C
y a +60 °C no superan el 50 % de
aguellas a +20 °C

4.1.23 Cubiertas para varillas de cierre aprobado/a

4.1.26 Lubricacién aprobado/a

4.2.3 Fuerza de cierre <50N

4.2.4 Aptitud funcional permanente Clase 7: 200 000 ciclos

4.2.5 Resistencia del elemento de mando contra uso 1000 N/500 N aprobada

indebido

4.2.6 Resistencia de la varilla de cierre contra uso aprobado/a

indebido

4.2.8 Inspeccién final < 70 N aprobada

Capacidad de cierre automatico  (para puertas

cortafuego/cortahumo en vias de escape)

4.2.3 Fuerza de cierre <50 N

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179 16/49
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Aptitud funcional permanente respecto a la
capacidad de cierre automatico frente al
envejecimiento y la pérdida de calidad  (para
puertas cortafuego/cortahumo en vias de escape)

4.2.4 Aptitud funcional permanente

Clase 7: 200 000 ciclos de ensayo

4.2.3 Fuerza de cierre

<50 N

Resistencias al fuego E (delimitacién del recinto)
e | (aislamiento térmico)
de puertas cortafuego en vias de escape

4.1.10; anexo B: Idoneidad para el uso en puertas
cortahumol/cortafuego

Clase A: Adecuado para el empleo en
puertas cortahumo

Clase B: Adecuado para el empleo en
puertas cortafuego/cortahumo

Control de sustancias peligrosas

4.1.29 Sustancias peligrosas

Sustancias altamente preocupantes
< valores limite

Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente

declaracién de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del

fabricante arriba identificado.

Firmado por y en nombre del fabricante por:

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

ET ELi nr 305/2011: Toimivusdeklaratsioon

dormakaba

= Tootetlubi kordumatu identifitseerimiskood: Avariiviljapaésu seadmed, mida avab hoobk&epide voi surunupp EXIT PAD

= Kavandatud kasutusala(d): Evakuatsiooniteede ustel

= Tootja: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Toimivuse pusivuse hindamise ja kontrolli sisteem: Siuisteem 1

= Uhtlustatud standard: EN 179: 2008
= Teavitatud asutus(ed): CSI 0497

= Deklareeritud toimivus:

4.1.12 Vajuti paigaldamine

pole asjakohane

4.1.13 Juhtelemendi Uleulatus

2. klass : €100 mm (Type B)

4.1.14 Juhtelemendi aktiveerimispind

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Vajuti vaba ots

pole asjakohane

4.1.16 Vajuti aktiveerimiskaugus

pole asjakohane

4.1.17 Vastasplaadi aktiveerimiskaugus Sooritatud
4.1.18 Kontrollvarras Sooritatud
4.1.19 Vabastamise aktiveerimine vastasplaadi abil Sooritatud
4.1.20 Saavutatav vaheruum Sooritatud
4.1.21 Ukse vaba liikumine Sooritatud
4.1.22 Ulespoole kulgev sulgurvarras Sooritatud
4.1.24 Lukustuse vastasdetailid Sooritatud
4.1.25 Lukustuse vastasdetailide md6tmed Sooritatud

4.1.27 Ukse mass ja m&dtmed

Mass < 200 kg; kdrgus < 3400 mm;
laius < 1320 mm

4.1.28 Valine juurdepéasuseadis

Sooritatud

4.2.2 Vabastusjéud

70N

4.2.7 Nouded ohutusele

4. klass: 3000 N

Pusikasutuseks sobivus lahtuvalt
vabastusvdimest vananemise ja kvaliteedi
véhenemise korral

(evakuatsiooniteede tuletGkke-/suitsutokkeuksed)

4.1.7; 4.2.9 Korrosioonikindlus

vaga kdrge korrosioonikindlus, 4. klass

4.1.9 Temperatuurivahemik

Aktiveerimisjoud ei ole temperatuuril -
10 °C ja +60 °C vorreldes
temperatuuriga +20 °C rohkem kui 50%
suuremad

4.1.23 Sulgurvarraste katted Sooritatud
4.1.26 Maarimine Sooritatud
4.2.3 Sulgemisjoud <50N

4.2.4 Sobivus pusikasutuseks

7. klass: 200 000 tsiKlit

4.2.5 Juhtelemendi vaarkasutuskindlus

1000 N / 500 N sooritatud

4.2.6 Sulgurvarda vaarkasutuskindlus

Sooritatud

4.2.8 Loppkontroll

< 70 N sooritatud

Iseenesliku sulgumise vdime
tuletbkke-/suitsutdkkeuksed)

(evakuatsiooniteede

4.2.3 Sulgemisjoud

<50N

Pisikasutuseks sobivus lahtuvalt
isesulgumisvdimest vananemise ja kvaliteedi
vahenemise korral (evakuatsiooniteede tuletdkke-
/suitsutbkkeuksed)

4.2.4 Sobivus pusikasutuseks

7. klass: 200 000 katsetsuklit

4.2.3 Sulgemisjoud

<50 N

. P6hiomadused Toimivus Uhtlustatud tehniline
kirjeldus
Vabastusfunktsioon: (Evakuatsiooniteede uksed)
4.1.2 Vabastusfunktsioon < 1sek
4.1.3 Aktiveerimine vabastamiseks Sooritatud
4.1.4 Vajuti konstruktsioon pole asjakohane
4.1.5 Vastasplaadi mudel Sooritatud
4.1.6 Kahe tiivaga uksed pole asjakohane
4.1.8 Etteulatuvad nurgad ja servad >0,5mm
4.1.11 Vastasplaadi paigaldamine Sooritatud

EN 179:2008
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Tulekindlus E (vahesein) ja | (soojusisolatsioon)
Evakuatsiooniteede tuletdkkeuksed

4.1.10; B-lisa: Sobivus kasutamiseks suitsutokke- A-klass: sobib kasutamiseks
Jtuletdkkeustel suitsutdkkeustel

B-klass: sobib kasutamiseks suitsu-
/tuletdkkeuksena

Ohtlike ainete kontroll
4.1.29 Ohtlikud koostisained Vaga ohtlikud ained
< piirvaartused

Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Kéesolev toimivusdeklaratsioon on vélja antud kooskdlas

maarusega (EL) nr 305/2011 eespool nimetatud tootja ainuvastutusel.

Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

FI EU N:o 305/2011 Suoritustasoilmoitus

dormakaba

= Tuotetyypin yksildllinen tunniste: Poistumisreiteille tarkoitetut painikkeella tai tydntdlevylla avattavat lukkolaitteet EXIT PAD

= Aiottu kayttotarkoitus (aiotut kayttétarkoitukset): Ovet poistumisreiteilla
= Valmistaja: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja varmentamisessa kaytetty jarjestelmé/kaytetyt jarjestelmat: jarjestelma 1 mukaisesti.

= Yhdenmukaistettu standardi: EN 179: 2008
= |Imoitettu laitos/ilmoitetut laitokset: CSI 0497

= |Imoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

] Olennaiset ominaisuudet Teho Harmonisoitu tekninen
erittely
Vapautustoiminto: (hatdpoistumisteiden ovet)
4.1.2 Vapautustoiminto <1 sek
4.1.3 Vapautuksen kayttd hyvaksytty
4.1.4 Painikerakenne ei saatavilla
4.1.5 Lyontilevymalli hyvaksytty
4.1.6 Kaksilehtiset ovet ei saatavilla
4.1.8 Ulkonevat kulmat ja reunat >0,5mm
4.1.11 Lyodntilevyn asennus hyvaksytty
4.1.12 Painikkeen asennus ei saatavilla

4.1.13 Kayttéelimen ulkonema

luokka 2 : <100 mm (Type B)

4.1.14 Kayttoelimen kayttopinta

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Painikkeen vapaa paa ei saatavilla
4.1.16 Painikkeen kayttdetaisyys ei saatavilla
4.1.17 Lyodntilevyn kayttdetdisyys hyvéksytty
4.1.18 Koesauva hyvéksytty
4.1.19 Vapautuksen kaytto lyontilevyn avulla hyvéksytty
4.1.20 Saavutettava valitila hyvaksytty
4.1.21 Oven vapaa liike hyvaksytty
4.1.22 YI6spain kulkeva salpatanko hyvéksytty
4.1.24 Lukitusvastakappaleet hyvaksytty
4.1.25 Lukitusvastakappaleiden mitat hyvaksytty

4.1.27 Oven paino ja mitat

paino < 200 kg; korkeus < 3400 mm;
leveys < 1320 mm

4.1.28 Ulkoinen huoltolaite

hyvaksytty

4.2.2 Vapautusvoimat

70N

4.2.7 Turvallisuusvaatimukset

luokka 4: 3000 N

Pitkaaikaistoimintakelpoisuus vapautuskykyyn
nahden vanhenemisen ja laadun heikkenemisen
suhteen

(hatapoistumisteiden palo- ja savuovet )

4.1.7; 4.2.9 Korroosionkestavyys

Erittéin suuri korroosionkestéavyys,
luokka 4

4.1.9 Lampdatila-alue

Ohjauksen hallintaan kaytettédva voima
on -10 °C:ssa ja +60 °C:ssa enintaan
50 % yli vastaavista voimista

+20 °C:ssa
4.1.23 Salpatankojen suojukset hyvaksytty
4.1.26 Voitelu hyvaksytty
4.2.3 Lukitusvoima <50 N

4.2.4 Pitkdaikaistoimintakelpoisuus

luokka 7: 200 000 syklia

4.2.5 Kayttdelimen vastus vaarinkayttoa vastaan

1 000 N /500 N hyvaksytty

4.2.6 Salpatangon vastus vaarinkayttda vastaan

hyvéksytty

4.2.8 Lopputarkastus

< 70 N hyvaksytty

Kyky sulkeutua automaattisesti
(hatapoistumisteiden palo- ja savuovet)

4.2.3 Lukitusvoima

<50 N

Pitk&aikaistoimintakelpoisuus automaattiseen
sulkeutumiseen nahden vanhenemisen ja laadun

heikkenemisen suhteen (hatépoistumisteiden palo-

ja savuovet)

4.2.4 Pitkdaikaistoimintakelpoisuus

luokka 7: 200 000 testisyklia

4.2.3 Lukitusvoima

<50 N

EN 179:2008
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Palonkestavyysluokat E (palonpidatyskyky) ja |

(lamméoneristys)

Hatapoistumisteiden palonsuojaovet

4.1.10; Liite B: soveltuu kaytettavaksi savu-ja palo- Luokka A: soveltuu kaytettavaksi
ovissa savuovissa

Luokka B: soveltuu kaytettavaksi palo-
ja savuovissa

Vaarallisten aineiden valvonta
4.1.29 Vaaralliset aineet Erityista huolta aiheuttavat aineet
< raja-arvot

Edella yksildidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. T&ma suoritustasoilmoitus on asetuksen
(EU) N:o 305/2011 mukaisesti annettu edella iimoitetun valmistajan yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Ennepetal 08.04.2020

oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

HR EU Br. 305/2011 Izjava o sukladnosti

dormakaba

= Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda: Naprave izlaza za nuzdu s kvakom ili pritisnom plo€om za upotrebu na

evakuacijskim putovima EXIT PAD

= Namjena/namjene: Vrata u izlazima za nuzdu

= Proizvodag: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

= Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti svojstava (AVCP): sustav 1.

= Uskladena norma: EN 179: 2008
= Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela: CSI 0497
= Objavljena svojstva:

gubitka kvalitete
(za protupozarna / protudimna vrata u izlazima za
slu¢aj nuzde)

4.1.7; 4.2.9 Otpornost ha koroziju

vrlo visoka otpornost na koroziju Klasa
4

4.1.9 Podrucje temperature

Sile pokretanja na -10°C i na +60°C
nisu vece od 50% od sila pokretanja na
+20°C

4.1.23 Poklopci za Sipke za zasun PoloZen
4.1.26 Podmazivanje Polozen
4.2.3 Sila zatvaranja < 50N

4.2.4 Sposobnost trajne funkcije

Klasa 7: 200.000 ciklusa

4.2.5 Otpor posluznog elementa na zlouporabu

1000N / 500N polozen

4.2.6 Otpor Sipke za zasun na zlouporabu

Polozen

4.2.8 ZavrSno ispitivanje

< 70 N polozen

Sposobnost samostalnog zatvaranja  (za
protupoZarna / protudimna vrata u izlazima za slucaj
nuzde)

4.2.3 Sila zatvaranja

<50 N

. Bitna obiljezja Svojstvo Uskladena tehni ¢ka
specifikacija
Funkcija osloba danja: (za vrata u izlazima za
slu €aj nuzde)
4.1.2 Funkcija oslobadanja < 1sek
4.1.3 Pokretanje za oslobadanje Polozen
4.1.4 Konstrukcija kvake nepotrebno
4.1.5 Izvedba pritisne ploce PoloZen
4.1.6 Dvokrilna vrata nepotrebno
4.1.8 Istureni kutovi i rubovi >0,5mm
4.1.11 Ugradnja pritisne plo¢e Polozen
4.1.12 Ugradnja kvake nepotrebno
4.1.13 Isturenost posluznog elementa Klasa 2 : €100 mm (Type B)
4.1.14 Pokretacka povrSina posluznog elementa V>1400 mm? (Type B)
4.1.15 Slobodan kraj kvake nepotrebno
4.1.16 Pokretacki razmak kvake nepotrebno
4.1.17 Pokreta€ki razmak pritisne ploc¢e PoloZen
4.1.18 Ispitni Stap Polozen
4.1.19 Pokretanje za oslobadanje putem pritisne ploce | Polozen
4.1.20 Dostupan meduprostor Polozen
4.1.21 Slobodno kretanje vrata PoloZen
4.1.22 Sipka za zasun usmjerena prema gore PoloZen
4.1.24 Zaporni protuelementi Polozen
4.1.25 Dimenzije zapornih protuelemenata PoloZen
4.1.27 Masa i dimenzije vrata Masa < 200 Kg; Visina < 3400 mm;
Sirina < 1320 mm
4.1.28 Vanjska pristupna naprava Polozen
4.2.2 Sile oslobadanja <70N
4.2.7 Zahtjevi za sigurnost Klasa 4: 3000N
Sposobnost trajne funkcije u pogledu
sposobnosti za osloba danje spram starenja i EN 179:2008

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179

22/49




LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE

Sposobnost trajne funkcije u pogledu
sposobnosti za samostalno zatvaranje spram
starenja i gubitka kvalitete  (za protupozarna /
protudimna vrata u izlazima za slu€aj nuzde)
4.2.4 Sposobnost trajne funkcije Klasa 7: 200.000 testnih ciklusa
4.2.3 Sila zatvaranja <50N

Otpornost na poZar E (zatvaranje prostorije) i |
(toplinska izolacija)

protupoZarnih vrata u izlazima za nuzdu
4.1.10; Prilog B: Prikladnost za primjenu na Klasa A: Prikladan za uporabu na
protupozarnim / protudimnim vratima protudimnim vratima

Klasa B: Prikladan za uporabu na
protupoZarnim / protudimnim vratima

Kontrola opasnih tvari
4.1.29 Opasni sastojci Posebno zabrinjavajuce tvari
< grani¢nih vrijednosti

Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je s objavljenim svojstvima. Ova izjava o svojstvima izdaje se, u skladu s Uredbom (EU)

br. 305/2011, pod isklju¢ivom odgovornoS¢éu prethodno utvrdenog proizvodaca.

Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao:

Ennepetal 08.04.2020

oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

HU EU-sz. 305/2011Teljesitménynyilatkozat

dormakaba

= A terméktipus egyedi azonosit6 kédja: Menekil6utak kilinccsel vagy nyomélappal miikodtetett vészkijarati zarai EXIT PAD

= Felhasznalas célja(i): Menekulbutak ajtéihoz

= Gyart6: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Az AVCP-rendszer(ek): 1. rendszer
= Harmonizalt szabvany: EN 179: 2008
= Bejelentett szerv(ek): CSI 0497

= A nyilatkozatban szerepld teljesitmény(ek):

min 6ségromlassal szembeni engedélyezési
képesség vonatkozdsaban (tlizvédelmi és flistzard
ajtokhoz menekiilési Gtvonalakon)

4.1.7; 4.2.9 Korr6zi6allésag

Igen magas korr6zi6allésag 4. osztaly

4.1.9 Hémérsékleti tartomany

A tevékenységi erék -10°C és +60°C
korll vannak, és legfeljebb 50%-kal
haladjak meg a +20°C folottieket

4.1.23 Lefedések hajtéreteszrudakhoz

megfeleld

4.1.26 Kenés

megfeleld

4.2.3 Zarber6

<50N

4.2.4 Tartés miilkdédéképesség

7. osztély: 200.000 ciklus

4.2.5 A kezeléelem rongal6 hasznalattal szembeni
ellenélldsa

1000 N /500 N megfeleld

4.2.6 A hajtéreteszrid rongalé hasznalattal szembeni
ellenélldsa

megfeleld

4.2.8 Zarbvizsgalat

< 70 N megdfelel

Onm (ikéd & zarasra valo képesség  (tlizvédelmi és
flistzard ajtokhoz menekilési GUtvonalakon)

4.2.3 Zarber6

<50 N

Tartds m (ikdd 6képesség az 6nm (ikdd 6 zaras
vonatkozasaban az 6regedéssel és a

min 6ségromlassal kapcsolatban  (tlizvédelmi és
flistzard ajtokhoz menekiilési GUtvonalakon)

4.2.4 Tartés miilkdédéképesség

7. osztaly: 200.000 vizsgalati ciklus

= Alapvet 8 tulajdonsagok Teljesitmény Harnjqnjzé!t m (iszaki
specifikacio
Engedélyezési funkcié: (menekilési utakon lév 6
ajtok szamara)
4.1.2 Engedélyezési funkcié <lmp
4.1.3 MUkodtetés engedélyezéshez megfeleld
4.1.4 Nyomégombos szerkezet nem megfeleld
4.1.5 lllesztélemezes kivitel megfeleld
4.1.6 Kétszarnyu ajtok nem megfelelé
4.1.8 Kiallé sarkok és peremek >0,5mm
4.1.11 Az illesztélemez beszerelése megfeleld
4.1.12 A nyomégomb beszerelése nem megfeleld
4.1.13 A kezel6elem talnyulasa 2.o0sztaly: <100 mm (Type B)
4.1.14 A kezel6elem mikodtetéfelllete V>1400 mm? (Type B)
4.1.15 A nyomégomb szabad vége nem megfeleld
4.1.16 A nyomégomb mikddtetési tvolsaga nem megfelelé
4.1.17 Az itkéz6élemez mikddtetési tavolsaga megfeleld
4.1.18 Vizsgélépélca megfeleld
4.1.19 Mikodtetés utkozélemezzel valé megfeleld
engedélyezéshez
4.1.20 Elérheté hézag megfeleld
4.1.21 Az ajt6 szabad mozgasa megfeleld
4.1.22 Felfelé fut6 hajtéreteszrad megfeleld
4.1.24 Lezar6 ellendarabok megfeleld
4.1.25 A lezaro ellendarabok méretei megfeleld
4.1.27 Az ajt6 tbmege és méretei Tomeg < 200 kg; magasséag < 3400
mm; szélesség < 1320 mm
4.1.28 Kiilsé hozzaférési jogosultsag megfeleld
4.2.2 Engedélyezéerék <70N
4.2.7 A biztonsaggal szembeni kdvetelmények 4. osztaly: 3000 N
Tartés m (ikdd 6képesség az dregedéssel és EN 179:2008

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179

24/49




LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

dormakaba

4.2.3 Zarber6

<50 N

E tiizellenallasi képességek (helyiséglezaras) és |
(hoszigetelés)
tlizvédelmi ajtokhoz menekiilési Gtvonalakon

4.1.10 B fuggelék: tlizvédelmi/fustzaré ajtéként vald
hasznalathoz alkalmassag

A osztély: tizvédelmi ajtokhoz valo
hasznélathoz alkalmas

B osztaly: tlizvédelmi és flstzaré
ajtokhoz valé haszndlathoz alkalmas

Veszélyes any agok ellen érzése

4.1.29 Veszélyes Osszetevok

Kuléndsen aggaszté anyagok
< Hatéarértékek

A fent azonositott termék teljesitménye megfelel a bejelentett teljesitmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek megfeleléen e

teljesitménynyilatkozat kiadasaért kizarélag a fent meghatarozott gyarté a felelés.

A gyart6 nevében és részérdl alaird személy:

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

IT UE Nr. 305/2011 Dichiarazione di prestazione

= Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: Dispositivi per le uscite di emergenza azionati mediante una maniglia a leva o

piastra a spinta EXIT PAD

= Usi previsti: a porte sulle vie di fuga

= Fabbricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemi di VVCP: Sistema 1.

= Norma armonizzata: EN 179: 2008
= Organismi notificati: CSI 0497

= Prestazioni dichiarate:

dormakaba

. Caratteristiche essenziali

Prestazione

Specifica tecnica
armonizzata

Funzione di attivazione: (per le porte nelle vie di
fuga)

4.1.2 Funzione di attivazione < lsec

4.1.3 Azionamento per I'attivazione Superato
4.1.4 Ricostruzione della pressione non pertinente
4.1.5 Modello con piastra di battuta Superato
4.1.6 Porte a due ante non pertinente
4.1.8 Sporgenza di spigoli e bordi >0,5mm
4.1.11 Incasso della piastra di battuta Superato

4.1.12 Incasso della maniglia

non pertinente

4.1.13 Sporgenza dell'elemento di comando

Classe 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Superficie di azionamento dell’elemento di
comando

V>1400 mm?2 (Type B)

4.1.15 Estremita libera della maniglia

non pertinente

4.1.16 Distanza di azionamento della maniglia

non pertinente

4.1.17 Distanza di attivazione della piastra di battuta Superato
4.1.18 Asta di controllo Superato
4.1.19 Azionamento per attivazione con piastra di Superato
battuta

4.1.20 Spazio intermedio raggiungibile Superato
4.1.21 Libero movimento della porta Superato
4.1.22 Bacchetta di sharramento scorrevole verso Superato
I'alto

4.1.24 Riscontri Superato
4.1.25 Dimensioni dei riscontri Superato

4.1.27 Massa e dimensioni della porta

Massa < 200 Kg; altezza < 3400 mm;
larghezza < 1320 mm

4.1.28 Dispositivo esterno di accesso

Superato

4.2.2 Forze di attivazione

<70N

4.2.7 Requisiti di sicurezza

Classe 4: 3000N

Efficienza del funzionamento continuo in merito
alla capacita di attivazione in funzione
dell'invecchiamento e della perdita di qualita
(per porte antincendio/antifumo nelle vie di fuga)

4.1.7; 4.2.9 Resistenza alla corrosione

Resistenza alla corrosione molto alta
Classe 4

4.1.9 Intervallo di temperatura

Forze di attivazione a -10°C e +60°C
non superiori del 50% a quelle
necessarie a +20°C

4.1.23 Rivestimenti per sbarramenti scorrevoli verso Superato
I'alto

4.1.26 Lubrificazione Superato
4.2.3 Forza di chiusura < 50N

4.2.4 Efficienza del funzionamento continuo

Classe 7: 200.000 cicli

4.2.5 Resistenza degli elementi di comando all’'abuso

1000N / 500N superato

4.2.6 Resistenza dello sbarramento scorrevole verso
I'alto all'abuso

Superato

4.2.8 Test di chiusura

< 70 N superato

Capacita di chiusura automatica  (per porte
antincendio/antifumo nelle vie di fuga)

4.2.3 Forza di chiusura

<50N

EN 179:2008

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179

26/49




LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE

Efficienza del funzionamento continuo in merito

alla chiusura automatica in funzione
dell'invecchiamento e della perdita di qualita (per
porte antincendio/antifumo nelle vie di fuga)

4.2.4 Efficienza del funzionamento continuo Classe 7: test di 200.000 cicli
4.2.3 Forza di chiusura <50N

Resistenze al fuoco E (Chiusura del vano) ed |
(Isolamento del calore)

Di porte antincendio nelle vie di fuga

4.1.10; Allegato B: possibilita di utilizzo su porte Classe A: Adatto a porte antifumo
antincendio/antifumo Classe B: Adatto a porte
antincendio/antifumo

Controlli per sostanze pericolose
4.1.29 Sostanze pericolose contenute Sostanze estremamente problematiche
< Valori limite

La prestazione del prodotto sopra identificato € conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente dichiarazione di
responsabilita viene emessa, in conformita al regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola responsabilita del fabbricante sopra

identificato.

Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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LT ES reglamentas Nr. 305/2011 Eksploatacini

y savybi y deklaracija

dormakaba

= Produkto tipo unikalus identifikavimo kodas: evakuacijos keliy atsarginio iS€jimo jtaisai, valdomi sverto rankena arba EXIT PAD

nuspaudziamaja plokstele

= Naudojimo paskirtis (-ys): evakuacijos keliy durims

= Gamintojas: dormakaba Deutschland GmbH — DORMA Platz 1 — 58256 Ennepetal

= Eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo ir tikrinimo sistema (-0s): 1 sistema

= Darnusis standartas: EN 179: 2008
= Notifikuotoji (-osios) jstaiga (-0s): CSI 0497

= Deklaruojama (-o0s) eksploataciné (-és) savybé (-és):

. Esminiai rodikliai

Eksploatacin é savyb é

Darnioji technin é

atzvilgiu d él sen éjimo ir kokyb és sumaz éjimo
(ugniai / dimy skverbimuisi atsparioms durims
evakuacijos keliuose)

specifikacija
Atblokavimo funkcija: (durims evakuacijos
keliuose)
4.1.2 Atblokavimo funkcija <1ls
4.1.3 Atblokavimo suaktyvinimas Atitinka
4.1.4 NuspaudzZiamos rankenos konstrukcija Netaikoma
4.1.5 Apsaugines plokStelés konstrukcija Atitinka
4.1.6 Dvivérés durys Netaikoma
4.1.8 18sikiSantys kampai ir briaunos >0,5mm
4.1.11 Apsauginés plokStelés jmontavimas Atitinka
4.1.12 NuspaudZiamos rankenos jmontavimas Netaikoma
4.1.13 Valdymo elemento iSkySa 2 klasé: <100 mm (Type B)
4.1.14 Valdymo elemento aktyvinimo pavirSius V>1400 mm?2 (Type B)
4.1.15 Laisvasis nuspaudZiamos rankenos galas Netaikoma
4.1.16 NuspaudZiamos rankenos aktyvinimo atstumas | Netaikoma
4.1.17 Apsauginés plokStelés aktyvinimo atstumas Atitinka
4.1.18 Bandymo strypas Atitinka
4.1.19 Atblokavimo aktyvinimas su apsaugine Atitinka
plokstele
4.1.20 Pasiekiamas tarpas Atitinka
4.1.21 Laisvas dury judéjimas Atitinka
4.1.22 Vertikalus sklgstinio uZdorio strypas Atitinka
4.1.24 Fiksatoriai Atitinka
4.1.25 Fiksatoriy matmenys Atitinka
4.1.27 Dury svoris ir matmenys Svoris < 200 kg; aukstis < 3400 mm;
plotis < 1320 mm
4.1.28 ISorinis prieigos jtaisas Atitinka
4.2.2 Atblokavimo jégos <70N
4.2.7 Saugai keliami reikalavimai 4 klasé: 3000 N
Nuolatinio veikimo rezimo geba atblokavimo EN 179:2008

4.1.7; 4.2.9 Atsparumas korozijai

labai didelis atsparumas korozijai, 4
klasé

4.1.9 Temperataros intervalas

Aktyvinimo jégos -10 °C ir +60 °C
temperatdroje yra ne daugiau kaip 50
proc. didesnés uz susidarancias 20 °C
temperatiroje

4.1.23 Sklgstiniy uzdoriy strypy dangteliai Atitinka
4.1.26 Tepimas Atitinka
4.2.3 Uzdarymo jéga <50N

4.2.4 Nuolatinio veikimo reZimo geba

7 klasé: 200 000 cikly

4.2.5 Valdymo elemento atsparumas netinkamam
naudojimui

1000 N /500 N atitinka

4.2.6 Sklgstinio uzdorio strypo atsparumas
netinkamam naudojimui

Atitinka

4.2.8 Baigiamasis tyrimas

< 70 N atitinka

Automatinio uzdarymo geba  (ugniai / dimy
skverbimuisi atsparioms durims evakuacijos keliuose)

4.2.3 UZzdarymo jéga

<50 N
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Nuolatinio veikimo reZzimo geba automatinio
uzdarymo atzvilgiu d él sen éjimo ir kokyb és
sumaz éjimo (ugniai / dimy skverbimuisi atsparioms
durims evakuacijos keliuose)

4.2.4 Nuolatinio veikimo rezimo geba 7 klasé: 200 000 bandymo cikly
4.2.3 UZzdarymo jéga <50N

Atsparumas gaisrui E (sandarumas) ir | (Siluminis

izoliavimas)

Ugniai atsparios duris evakuacijos keliuose
4.1.10; B priedas: tinkamumas naudoti ugniai / dimy A klasé: tinka naudoti dimy
skverbimuisi atsparioms durims skverbimuisi atsparioms durims

B klasé: tinka naudoti ugniai ir ddmy
skverbimuisi atsparioms durims

Pavojing y medziag y kontrol é
4.1.29 Pavojingos sudedamosios medZiagos Labai didelj susirapinima keliancios
medziagos

<ribinés vertés

Nurodyto produkto eksploatacinés savybés atitinka visas deklaruotas eksploatacines savybes. Si eksploataciniy savybiy deklaracija

pateikiama vadovaujantis Reglamentu (ES) Nr. 305/2011, atsakomybé uz jos turinj tenka tik joje nurodytam gamintojui.

PasiraSyta (gamintojo ir jo vardu):

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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dormakaba

LV ES Nr. 305/2011 ekspluat acijas 1paSibu deklar acija
= Unikalais izstradajuma tipa identifikacijas numur: Arkartas izejas ierices, kas darbinamas ar sviras tipa rokturi vai piespiezamu

rokturi EXIT PAD

= Paredzeétais izmantojums: Uz durvim evakuacijas marsrutos
= Razotajs: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma un parbaudes (AVCP) sistema(-as): 1. sistéma.

= Saskanotais standarts: EN 179: 2008
= Pazinota(-as) iestade(-es): CSI 0497
= Deklaréta(-as) ekspluatacijas TpasSiba(-as):

. Buatiskas paz imes Ipasiba Saskanota tehnisk a
specifik acija

Atblo kéSanas funkcija: (durv_Tm evaku acijas ce los)

4.1.2. AtblokéSanas funkcija <1 sek.

4.1.3. AtblokéSanas lietoSana Izturéts

4.1.4. Roktura konstrukcija Neatbilst

4.1.5. Atbalsta plaksnes modelis Izturéts

4.1.6. Divviru durvis Neatbilst

4.1.8. Izvirziti stdri un malas >0,5mm

4.1.11. Atbalsta plaksnes montaza Izturéts

4.1.12. Roktura montaza Neatbilst

4.1.13. Vadibas elementa izvirzijums

2 klase: <100 mm (Type B)

4.1.14. Vadibas elementa nospieSanas virsma

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15. Roktura brivais gals Neatbilst
4.1.16. Roktura nospieSanas attalums Neatbilst
4.1.17. Atbalsta plaksnes nospieSanas attalums Izturéts
4.1.18. Parbaudes paraugs Izturéts
4.1.19. AtblokéSanas lietoSana ar atbalsta plaksni Izturéts
4.1.20. legUstama starptelpa Izturéts
4.1.21. Durvju briva kustiba Izturéts
4.1.22. Uz augSu novietots piedzinas bidnis Izturéts
4.1.24. BlokéSanas salagotas detalas Izturéts
4.1.25. BlokéSanas salagoto detalu izméri Izturéts

4.1.27. Durvju masa un izmeéri

Masa < 200 Kg; augstums < 3400 mm;
platums < 1320 mm

4.1.28. Argjais piekluves mehanisms

Izturéts

4.2.2. AtblokéSanas spéki

<70N

4.2.7. DroSibas prasibas

4. klase: 3000N

Atblo kéSanas ilgstoSas darb T1bas iztur Tha pret
novecoSanu un kvalit ates zudumu

(ugunsdro§am un dimudro§am durvim evakuacijas
celos)

4.1.7.; 4.2.9. Izturiba pret risu

Loti augsta izturiba pret rasu, 4.
kategorija

4.1.9. Temperatdras diapazons

LietoSanas spéki -10°C un +60°C
temperatdra nav vairak ka 50% no
spékiem +20°C temperatdra

4.1.23. Piedzinas bidnu vaki Izturéts
4.1.26. ElloSana Izturéts
4.2.3. SlégSanas spéks <50N

4.2.4. ligstoSas darbibas izturiba

7. klase: 200 000 cikli

4.2.5. Vadibas elementu pretestiba pret nepareizu
lietoSanu

1000N / 500N, izturéts

4.2.6. Piedzinas bidna pretestiba pret nepareizu
lietoSanu

Izturéts

4.2.8. Gala parbaude

< 70 N, izturéts

Autom atisk as aizv érSan as 1paSiba (ugunsdro§am
un ddmudro$am durvim evakuacijas celos)

4.2.3. SlégSanas spéks

<50N

Autom atisk as aizv érSan as ilgstoSas darb 1bas
iztur Tba pret novecoSanu un kvalit ates zudumu
(ugunsdro§am un dimudro§am durvim evakuacijas
celos)

4.2.4. ligstoSas darbibas izturiba

7. klase: 200 000 parbaudes cikli

EN 179:2008
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4.2.3. SlégSanas spéks <50N
Izturiba pret liesm am E (telpas nosl egSana) un |
(siltumizol acija)

Ugunsdro§am durvim evakuacijas celos

4.1.10.; pielikums B: Piemérotiba izmantoSanai A klase: Piemérots izmantoSanai
ugunsdro$am un didmudro$am durvim ugunsdro$am durvim

B klase: Piemérots izmantoSanai
ugunsdro$am un dimudro$am durvim

Bistamu vielu kontrole
4.1.29. Bistamas sastavdalas IpaSi satraukumu radoSas vielas
< robezvértibas

lepriek$ noradita izstradajuma ekspluatacijas TpaSibas atbilst deklaréto ekspluatacijas Tpasibu kopumam. ST ekspluatacijas Tpasibu

deklaracija izdota saskana ar Regulu (ES) Nr. 305/2011, un par to ir atbildigs vienigi iepriek$ noradrtais razotajs.
Parakstits raZotaja varda:
Ennepetal 08.04.2020

Yot flat

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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MT EU Nru. 305/2011 Dikjarazzjoni ta' prestazzjoni
= Kodi¢i uniku ta' identifikazzjoni tat-tip tal-prodott: Apparati ghall-hrug f'kaz ta' emergenza li jithaddmu b'manku b'liver jew b'kuxxin

li jigi imbuttat ghal usu f'rotot minn fejn wiehed jahrab: EXIT PAD
= Uzu/i intenzjonat/i: Bibien f'rotot tal-hrug ta' emergenza
= Manifattur: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal
= Sistema/i ta' AVCP: sistema 1
= Standard armonizzat: EN 179: 2008
= Korp/i nnotifikat/i: CSI 0497
= Prestazzjoni/jiet ddikjarata/i:

Ll Karatteristi €i prin ¢€ipali Prestazzjoni Spe¢ifikazzjoni teknika
armonizzata

Funzjoni ta' rilaxx: (g hal bibien frotot tal- hrug ta'

emergenza)

4.1.2 Funzjoni ta' rilaxx < lsec

4.1.3 Attivazzjoni ghar-rilaxx Ghadda mit-test

4.1.4 Disinn tal-manku b'liver mhux applikabbli

4.1.5 Ezekuzzjoni tal-push pad Ghadda mit-test

4.1.6 Bibien b'zewg pannelli mhux applikabbli

4.1.8 Kantunieri u truf li jisporgu 'l barra >0.5mm

4.1.11 Installazzjoni tal-push pad Ghadda mit-test

4.1.12 Installazzjoni tal-manku b'liver mhux applikabbli

4.1.13 Supernatant tal-element ta' kontroll Klassi 2: €100 mm (Type B)

4.1.14 Wicc ta' attivazzjoni tal-element ta' kontroll V> 1400 mm? (Type B)

4.1.15 Tarf mikxuf tal-manku mhux applikabbli

4.1.16 Distanza ghall-attivazzjoni tal-manku mhux applikabbli

4.1.17 Distanza ghall-attivazzjoni tal-push pad Ghadda mit-test

4.1.18 Virga tat-test Ghadda mit-test

4.1.19 Attivazzjoni ghar-rilaxx permezz tal-push pad Ghadda mit-test

4.1.20 Distakk li jista' jintlahag Ghadda mit-test

4.1.21 Moviment liberu tal-bieb Ghadda mit-test

4.1.22 Staneg tal-ispanjulett li jitilghu ‘il fuq jew 'l isfel Ghadda mit-test

4.1.24 Kontrappartijiet ghas-sokor Ghadda mit-test

4.1.25 Dags tal-kontrappartijiet ghas-sokor Ghadda mit-test

4.1.27 It-togol u d-dags tal-bieb Toqol = 200 Kg; Gholi = 3400 mm;
Wisa' £ 1320 mm

4.1.28 Apparat estern tal-access Ghadda mit-test

4.2.2 Qawwiet tar-rilaxx < 70N

4.2.7 Rekwiziti ghas-sikurezza Klassi 4: 3000N

Durabbilta fir-rigward tal-kapa  ¢ita tar-rilaxx wara

tiqdim u telf tal-kwalita EN 179:2008

(ghal bibien protettivi kontra n-nar/id-duhhan f'rotot tal-

hrug ta' emergenza)

4.1.7; 4.2.9 Rezistenza ghall-korruzjoni Rezistenza ghall-korruzjoni gholja hafna
Klassi 4

4.1.9 Medda tat-temperatura Il-gawwiet tal-attivazzjoni f'-10°C u
+60°C ma jec¢cedux il-50% u 'il fuq
minnhom +20°C

4.1.23 Kavers ghall-istaneg tal-ispanjulett Ghadda mit-test

4.1.26 Lubrikazzjoni Ghadda mit-test

4.2.3 Qawwa tal-gafla < 50N

4.2.4 Kapacita ta' funzjonament kontinwu Klassi 7: 200,000 ¢iklu

4.2.5 Rezistenza tal-element ta' kontroll kontra I- 1000N / 500N ghadda mit-test

abbuz

4.2.6 Rezistenza l-istanga tal-ispanjulett kontra I- Ghadda mit-test

abbuz

4.2.8 Ezaminazzjoni finali < 70 N ghadda mit-test

Kapac¢ita ta' g helug awtomatiku (ghal bibien

protettivi kontra n-nar/id-duhhan f'rotot tal-hrug ta'

emergenza)

4.2.3 Qawwa tal-gafla < 50N

Durabbilta fir-rigward ta' g helug awtomatiku wara

tiqdim u telf tal-kwalita  (ghal bibien protettivi kontra

n-nar/id-duhhan f'rotot tal-hrug ta' emergenza)
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4.2.4 Kapacita ta' funzjonament kontinwu Klassi 7: 200,000 ¢iklu tat-test
4.2.3 Qawwa tal-gafla < 50N

Rezistenzi g han-nar E (spazju mag hlug) u |
(izolazzjoni termali)

ta' bibien protettivi kontra n-nar f'rotot tal-hrug ta'

emergenza
4.1.10; Anness B: Adegwatezza ghall-uzu ma' bibien Klassi A: Adegwat ghall-uzu ma' bibien
protettivi kontra n-nar/id-duhhan protettivi kontra d-duhhan

Klassi B: Adegwat ghall-uzu ma' bibien
protettivi kontra n-nar u/jew id-duhhan

I¢¢ekkjar g hal sustanzi perikolu  zi
4.1.29 Kontenut perikoluz Sustanzi ta' thassib serju hafna
< limiti

Il-prestazzjoni tal-prodott identifikat hawn fuq hija konformi mal-prestazzjonijiet iddikjarati. Din id-dikjarazzjoni ta' prestazzjoni hija
mahruga, skont ir-Regolament (UE) Nru 305/2011, taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur identifikat hawn fug.

Iffirmat ghal u fisem il-manifattur minn:

Ennepetal 08.04.2020

oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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NL EU nr. 305/2011 Prestatieverklaring
= Unieke identificatiecode van het producttype: Sluitingen voor nooduitgangen met bediening via een deurkruk of een drukplaat

EXIT PAD
= Beoogd(e) gebruik(en): Op deuren in vluchtwegen
= Fabrikant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Het systeem of de systemen voor de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid: systeem 1.

=  Geharmoniseerde norm: EN 179: 2008
= Aangemelde instantie(s): CSI 0497
= Aangegeven prestatie(s):

" Belangrijkste kenmerken Prestaties Geharmoniseerdg _
technische specificaties
Vrijgavefunctie: (voor deuren in viuchtwegen)
4.1.2 Vrijgavefunctie < 1lsec -{J-
4.1.3 Bediening voor vrijgave goedgekeurd
4.1.4 Deurkrukconstructie n.v.t.
4.1.5 Uitvoering stootplaat goedgekeurd
4.1.6 Tweevleugelige deuren n.v.t.
4.1.8 Uitstekende hoeken en randen >0,5mm
4.1.11 Inbouw van de stootplaat goedgekeurd
4.1.12 Inbouw van de deurkruk n.v.t.

4.1.13 Overstek van het bedieningselement

Klasse 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Bedienvlak van het bedieningselement

VV>1400 mm?2 (Type B)

4.1.15 Vrije uiteinde van de deurkruk n.v.t.

4.1.16 Bedieningsafstand van de deurkruk n.v.t.

4.1.17 Bedieningsafstand van de stootplaat goedgekeurd
4.1.18 Teststaaf goedgekeurd
4.1.19 Bediening voor vrijgave via stootplaat goedgekeurd
4.1.20 Bereikbare tussenruimte goedgekeurd
4.1.21 Vrije beweegbaarheid van de deur goedgekeurd
4.1.22 Naar boven toe lopende verticale sluitstaaf goedgekeurd
4.1.24 Tegensloten goedgekeurd
4.1.25 Maten van de tegensloten goedgekeurd

4.1.27 Gewicht en afmetingen van de deur

gewicht = 200 kg; hoogte < 3400 mm;
breedte < 1320 mm

4.1.28 Externe toegangsvoorziening

goedgekeurd

4.2.2 Vrijgavekrachten

<70N

4.2.7. Eisen aan de veiligheid

Klasse 4: 3000N

Gebruiksduurzaamheid van de vrijgavefunctie
gelet op veroudering en kwaliteitsverlies
(voor brand- /rookwerende deuren in vluchtwegen)

4.1.7; 4.2.9 Corrosiebestendigheid

Zeer hoge corrosiebestendigheid
conform klasse 4

4.1.9 Temperatuurbereik

Bedieningskrachten liggen bij -10°C en
bij +60°C niet meer dan 50% boven die
bij +20°C

4.1.23 Afdekkappen voor verticale sluitstaven goedgekeurd
4.1.26 Smering n.v.t.
4.2.3 Sluitkracht < 50N

4.2.4 Gebruiksduurzaamheid

Klasse 7: 200.000 cycli

4.2.5 Weerstand van het bedieningselement tegen
manipulatie

bestand tegen 1000N / 500N

4.2.6 Weerstand van de verticale sluitstaaf tegen
manipulatie

goedgekeurd

4.2.8 Afsluitend onderzoek

< 70 N goedgekeurd

Zelfsluitendheid (voor brand- /rookwerende deuren
in vluchtwegen)

4.2.3 Sluitkracht

<50N

Gebruiksduurzaamheid van de zelfsluitendheid
gelet op veroudering en kwaliteitsverlies (voor
brand- /rookwerende deuren in viuchtwegen)

4.2.4 Gebruiksduurzaamheid

Klasse 7: 200.000 testcycli

4.2.3 Sluitkracht

<50N

EN 179:2008
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Brandbestendigheid E (ruimteafsluiting) en |
(warmte-isolatie)

Van brandwerende deuren in vluchtwegen
4.1.10; bijlage B: Geschiktheid voor toepassing op Klasse A: Geschikt voor toepassingen
rook-/brandwerende deuren. op rookwerende deuren.

Klasse B: Geschikt voor toepassing op
brand- / rookwerende deuren

Controle op gevaarlijke stoffen
4.1.29 Gevaarlijke inhoudsstoffen Zeer zorgwekkende stoffen
< grenswaarden

De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring wordt in
overeenstemming met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de hierboven vermelde

fabrikant verstrekt.

Ondertekend voor en namens de fabrikant door:

Ennepetal 08.04.2020

2 W

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

NO EU Nr. 305/2011 Ytelseserkleering

dormakaba

= Entydig produkttypekode: Ngdutgangsbeslag som betjenes med dgrvrider eller trykkplate EXIT PAD

= Bruksformal: Dgrer i fluktveier

= Produsent: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= System for vurdering og kontroll av ytelse iht. EU Nr. 305/2011 vedlegg V: System 1.

= Harmoniserende standard: EN 179: 2008
= Offentlig(e) kontrollinstans(er): CSI 0497

= Ytelseserkleering(er):

4.1.13 Fremstikk betjeningselement

Klasse 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Betjeningsflate pa betjeningselement

V> 1400mm2 (Type B),

4.1.15 Fri ende pa dgrvrider Ikke aktuelt
4.1.16 Betjeningsavstand til dgrvrider Ikke aktuelt
4.1.17 Betjeningsavstand til trykkplate Godkjent
4.1.18 Teststav Godkjent
4.1.19 Betjening for frigivelse med trykkplate Godkjent
4.1.20 Oppnéelig mellomrom Godkjent
4.1.21 Dgrens frie bevegelse Godkjent
4.1.22 Bolteskater i overkant Godkjent
4.1.24 Sluttstykker Godkjent
4.1.25 Stgrrelse pa sluttstykkene Godkjent

4.1.27 Masse og stgrrelse pa dgren

Masse < 200 kg; hgyde < 3400 mm;
bredde < 1320 mm

4.1.28 Utvendig tilgang

Godkjent

4.2.2 Frigivelseskraft

70N

4.2.7 Krav til sikkerhet

Klasse 4: 3000N

Pavirkning av aldring og kvalitetsforringelse pa
frigivelses-funksjoner.
(for brann-/rgykvernsdgrer i rgmningsveier)

4.1.7; 4.2.9 Korrosjonsbestandighet

Hay / sveert hay
korrosjonsbestandighet, klasse 4

4.1.9 Temperaturomrade

Ved temperaturer pa -10°C og pa
+60°C ligger betjeningskraften ikke mer
enn 50% over den som trengs ved
+20°C

4.1.23 Deksler for bolteskater Godkjent
4.1.26 Smaring Godkjent
4.2.3 Lukkekraft < 50N

4.2.4 Funksjon over tid

Klasse 7: 200.000 sykluser

4.2.5 Hindring av misbruk av betjeningselementet

1000N / 500N godkjent

4.2.6 Hindring av misbruk av bolteskaten

Ikke aktuelt

4.2.8 Avsluttende testing

< 70 N godkjent

Selvlukking (av dgrer for brann- og raykbeskyttelse i
rgmningsveier)

4.2.3 Lukkekraft

<50N

Pavirkning av aldring og kvalitetsforringelse pa
selvlukke-funksjonen (dgrer for brann- og
roykbeskyttelse i ramningsveier)

4.2.4 Funksjon over tid

Klasse 7: 200.000 testsykluser

4.2.3 Lukkekraft

<50N

Vesentlige produktegenskaper Teknisk ytelse Harmoniserte tekniske
standarder

Frigivelse (For dgrer i remningsveier)

4.1.2 Frigivelse <1sek

4.1.3 Frigivelsesaktivering Godkjent

4.1.4 Darvrider/handtak Ikke aktuelt

4.1.5 Type trykkplate Godkjent

4.1.6 Dgrer med to flgyer Ikke aktuelt

4.1.8 Hjgrner og kanter som rager fram >0,5mm

4.1.11 Montering av trykkplate X >120 mm; Z < 150 mm

4.1.12 Montering av dgrvrider Ikke aktuelt

EN 179: 2008

DOP_0102_DORMA_Exid_Pad_EN_179

36/49




LEISTUNGSERKLARUNG dormakaba e
DECLARATION OF PERFORMANCE

Brannmotstand E (romavgrensning og |
(varmeisolering)

Av brannverndgrer i rgmningsveier
4.1.10; Vedlegg B: Egnethet til bruk pa darer for Klasse A: Egnet for bruk pa

brann- og raykbeskyttelse reykverndgrer

Klasse B: Egnet for bruk p& derer for
brann- og r@ykbeskyttelse

Kontroll av farlige stoffer
4.1.29 Farlige innholdsstoffer Spesielt bekymringsverdige stoffer
< Grenseverdier

Ytelsen til produktet som angis ovenfor motsvarer den/de erkleerte ytelsen(e). Produsenten som oppgis ovenfor er eneste ansvarlige
for at ytelseserkleeringen er i samsvar med EU-forskrift nr. 305/2011.

Underskrevet for produsenten og i produsentens navn av:

Ennepetal 08.04.2020

oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

PL UE 305/2011 Deklaracja wta sciwo $ci u zytkowych

dormakaba

= Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu: Zamkniecia awaryjne do wyj$¢ uruchamiane klamkg lub ptytkg naciskowg EXIT

PAD

= Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: Do drzwi przy drogach ewakuacyjnych
= Producent: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= System(-y) oceny i weryfikacji statosci wkasciwosci uzytkowych: System 1

= Norma zharmonizowana: EN 179: 2008
= Jednostka lub jednostki notyfikowane: CSI 0497

= Deklarowane wtasciwosci uzytkowe:

Zasadnicze charakterystyki

Wiasciwo sci u zytkowe

Zharmonizowana
specyfikacja techniczna

Funkcja odblokowania: (dla drzwi w drogach
ewakuacyjnych)

4.1.2 Funkcja odblokowania <1ls

4.1.3 Dziatanie w celu odblokowania Spetnia
4.1.4 Konstrukcja klamki nie dotyczy
4.1.5 Wykonanie ptytki naciskowej Spetnia
4.1.6 Drzwi dwuskrzydtowe nie dotyczy
4.1.8 Wystajace rogi i krawedzie <0,5mm
4.1.11 Montaz plytki naciskowej Spetnia
4.1.12 Montaz klamki nie dotyczy

4.1.13 Wystep elementu obstugowego

Klasa 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Powierzchnia uruchamiajgca elementu
obstugowego

V> 1400 mm? (Type B)

4.1.15 Zakonczenie klamki nie dotyczy
4.1.16 Odstep klamki od powierzchni drzwi nie dotyczy
4.1.17 Odstep ptytki naciskowej od powierzchni drzwi Spetnia
4.1.18 Pret testowy Spetnia
4.1.19 Dziatanie w celu odblokowania za pomoca Spetnia
plytki naciskowej

4.1.20 Dostepne szczeliny Spetnia
4.1.21 Swobodny ruch drzwi Spetnia
4.1.22 Pret zamykajacy biegnacy ku gorze Spetnia
4.1.24 Elementy blokujgce Spetnia
4.1.25 Wymiary elementéw blokujacych Spetnia

4.1.27 Masa i wymiary drzwi

Masa < 200 kg; wysokos¢ < 3400 mm;
szerokos¢ < 1320 mm

4.1.28 Zewnetrzne urzgdzenie dostepowe

Spetnia

4.2.2 Sily zwalniajgce

70N

4.2.7 Wymagania dotyczace bezpieczenstwa

Klasa 4: 3000 N

Trwato §¢ zdolno s$ci odblokowania pomimo
procesOw starzenia i utraty jako  $ci

(dla drzwi przeciwpozarowych/dymoszczelnych w
drogach ewakuacyjnych)

EN 179:2008

4.1.7; 4.2.9 Odpornos¢ na korozje

Bardzo wysoka odpornos¢ na korozje —
klasa 4

4.1.9 Zakres temperatury

Sity uruchamiajace przy -10°C oraz
+60°C nie przekraczajg sit
uruchamiajgcych przy +20°C o wiecej
niz 50%.

4.1.23 Ostony pretéw zamykajgcych Spetnia
4.1.26 Smarowanie nie dotyczy
4.2.3 Sita zamykajaca <50N

4.2.4 Trwala sprawnos¢ dziatania

Klasa 7: 200 000 cykli

4.2.5 Opor elementu obstugowego w przypadku
dziatania sitowego

1000 N/500 N spetnione

4.2.6 Opor preta zamykajacego w przypadku dziatania
sitowego

Spetnia

4.2.8 Badanie kohcowe

< 70 N spetnione

Zdolno $¢ do automatycznego zamykania (dla drzwi
przeciwpozarowych/dymoszczelnych w drogach
ewakuacyjnych)

4.2.3 Sita zamykajaca

<50 N
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dormakaba

Trwata zdolno $¢ do automatycznego zamykania
pomimo proceséw starzenia i utraty jako  sci(dla
drzwi przeciwpozarowych/dymoszczelnych w drogach
ewakuacyjnych)

4.2.4 Trwata sprawnos$¢ dziatania

Klasa 7: 200 000 cykli kontrolnych

4.2.3 Sita zamykajaca

<50 N

Odporno $¢€ ogniowa E (szczelno $¢ ogniowa) oraz |
(izolacyjno $¢ ogniowa)
drzwi przeciwpozarowych w drogach ewakuacyjnych

4.1.10; Zatacznik B: Przydatnos$¢ do zastosowania w
drzwiach przeciwpozarowych/dymoszczelnych

Klasa A: Odpowiednie do zastosowania
w drzwiach dymoszczelnych

Klasa B: Odpowiednie do zastosowania
w drzwiach
przeciwpozarowych/dymoszczelnych

Kontrola substancji niebezpiecznych

4.1.29 Niebezpieczne sktadniki

Substancje wzbudzajgce szczegdlnie
duze obawy
< wartosci graniczne

Wiasciwosci uzytkowe okreslonego powyzej wyrobu sg zgodne z zestawem deklarowanych wtasciwosci uzytkowych. Niniejsza

deklaracja whasciwosci uzytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporzadzeniem (UE) nr 305/2011 na wytaczng odpowiedzialnos$¢

producenta okreslonego powyze;.

W imieniu producenta podpisa(-a):

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

PT UE N° 305/2011 Declaragéo de Rendimento

= Cddigo de identificag&o unico do produto-tipo: Dispositivo anti-panico para fecho de portas para saidas de emergéncia,

accionadas por alavanca ou por barra de manobra EXIT PAD

= Utilizagéo(6es) prevista(s): Para portas em vias de fuga

= Fabricante: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistema(s) de avaliacao e verificacao da regularidade do desempenho (AVCP): Sistema 1.

= Norma harmonizada: EN 179: 2008

= Organismo(s) notificado(s): CSI 0497

= Desempenho(s) declarado(s):

Caracteristicas principais Desempenho Norma técnica
harmonizada

Funcao de desbloqueio (de portas em saidas de
emergéncia)

4.1.2 Funcao de desbloqueio <1seg

4.1.3 Accionamento para desbloqueio Aprovado

4.1.4 Estrutura do puxador ndo adequado

4.1.5 Modelo da barra de manobra Aprovado

4.1.6 Portas de duas folhas ndo adequado

4.1.8 Arestas e cantos salientes >0,5mm

4.1.11 Montagem da barra de manobra Aprovado

4.1.12 Montagem do puxador ndo adequado

4.1.13 Saliéncia do elemento de comando Classe 2: €100 mm (Type B)

4.1.14 Superficie de accionamento do elemento de V>1400 mm? (Type B)

comando

4.1.15 Extremidade livre do puxador ndo adequado

4.1.16 Distancia de accionamento do puxador ndo adequado

4.1.17 Distancia de accionamento da barra de Aprovado

manobra

4.1.18 Barra de ensaio Aprovado

4.1.19 Accionamento para desbloqueio através da Aprovado

barra de manobra

4.1.20 Véao alcancavel Aprovado

4.1.21 Movimento livre da porta Aprovado

4.1.22 Ferrolho tipo espagnolette ascendente Aprovado

4.1.24 Contra-pecas de blogueio de porta Aprovado

4.1.25 Medidas das contra-pecas de blogueio Aprovado

4.1.27 Massa e medidas da porta Massa < 200 Kg; Altura < 3400 mm;
Largura £ 1320 mm

4.1.28 Meios de acesso exterior Aprovado

4.2.2 Forcas de desbloqueio <70N

4.2.7 Requisitos a seguranca Classe 4: 3000N

Capacidade de funcionamento permanente em
termos da capacidade de desbloqueio perante
desgaste e perda de qualidade EN 179:2008
(de portas corta-fogo/corta-fumo em saidas de
emergéncia)

4.1.7; 4.2.9 Resisténcia contra a corrosao Resisténcia a corrosao muito elevada
Classe 4
4.1.9 Intervalo de temperaturas As forgas de activagdo com -10°C e

com +60°C néo superam em 50% as
registadas com +20°C

4.1.23 Coberturas para ferrolhos tipo espagnolette Aprovado

4.1.26 Lubrificacdo Aprovado

4.2.3 Forca de fecho < 50N

4.2.4 Capacidade de funcionamento permanente Classe 7: 200.000 ciclos
4.2.5 Resisténcia de elemento do comando o0 uso 1000N / 500N aprovado
indevido

4.2.6 Resisténcia do ferrolho tipo espagnolette contra | Aprovado
0 uso indevido
4.2.8 Exame final < 70 N aprovado
Capacidade de fecho automatico  (de portas corta-
fogo/corta-fumo em saidas de emergéncia)
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4.2.3 Forca de fecho <50N
Capacidade de funcionamento permanente em
termos da capacidade de fecho automatico

perante desgaste e perda de qualidade (de portas
corta-fogo/corta-fumo em saidas de emergéncia)
4.2.4 Capacidade de funcionamento permanente Classe 7: 200.000 ciclos
4.2.3 Forca de fecho <50N

Resisténcia ao fogo E (compartimentacgéo) e |
(isolamento térmico)

De portas corta-fogo em saidas de emergéncia
4.1.10; Anexo B: Adequacéo para aplicacdo em Classe A: Adequado para a utilizagcao
portas corta-fumo/corta-fogo em portas corta-fumo

Classe B: Adequado para utilizagdo em
portas corta-fogo/corta-fumo

Controlo de substéncias perigosas
4.1.29 Substancias perigosos Substancias que suscitam maiores
preocupacdes

< Valores-limite

O desempenho do produto identificado acima esta em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente
declaragéo de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade

do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nome do fabricante por:

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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DOP_0102

RO Regulament UE nr. 305/2011 Declara tie de performan ta
= Cod unic de identificare al produsului-tip: sisteme de inchidere pentru usi de la iesiri de urgenta cu actionare cu clanta sau placa

de Tmpingere EXIT PAD

= Utilizare (utilizari) preconizata (preconizate): usi de pe caile de evacuare
= Fabricant: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

= Sistemul (sistemele) de evaluare si de verificare a constantei performantei: sistemul 1.

= Standard armonizat: EN 179: 2008
= Organism (organisme) notificat(e): CSI 0497
= Performanta (performante) declarata (declarate):

dormakaba

Caracteristici esen tiale

Performan ta

Specifica tie tehnic a

(pentru usi antifoc/antifum pe cai de evacuare)

armonizat a
Functie de deblocare: (pentru u si pe cai de
evacuare)
4.1.2 Functie de deblocare <1sec
4.1.3 Actionare pentru deblocare Indeplinita
4.1.4 Constructie clanta Nu este cazul
4.1.5 Executia placii de impingere Indeplinita
4.1.6 Usi cu doua canaturi Nu este cazul
4.1.8 Colturi si muchii proeminente >0,5mm
4.1.11 Incorporarea plicii de impingere Indeplinits
4.1.12 Incorporarea clantei Nu este cazul
4.1.13 Consola elementului de operare Clasa 2: €100 mm (Type B)
4.1.14 Suprafata de actionare a elementului de V>1400 mm?2 (Type B)
operare
4.1.15 Capatul liber al clantei Nu este cazul
4.1.16 Distanta de actionare a clantei Nu este cazul
4.1.17 Distanta de actionare a placii de impingere Indeplinita
4.1.18 Vergea de verificare Indeplinita
4.1.19 Actionare pentru deblocare cu ajutorul placii de | Tndeplinita
Tmpingere
4.1.20 Spatiu intermediar posibil Indeplinita
4.1.21 Deplasarea libera a usii Indeplinita
4.1.22 Vergeaua cremonului cu actionare in sus Indeplinita
4.1.24 Plici de blocare Indeplinits
4.1.25 Dimensiunile placilor de blocare Indeplinits
4.1.27 Masa si dimensiunile usii Masa < 200 kg; Thaltime < 3400 mm;
latime < 1320 mm
4.1.28 Dispozitiv exterior de acces Indeplinita
4.2.2 Forte de deblocare <70N
4.2.7 Cerinte referitoare la siguranta Clasa 4: 3000 N
Durabilitatea capacit atii de deblocare luand in
considera tie invechirea si pierderea calit atii EN 179:2008

4.1.7; 4.2.9 Rezistenta la coroziune

Rezistenta foarte mare la coroziune,

clasa 4

4.1.9 Domeniul de temperatura

Fortele de actionare la -10°C si +60°C
nu sunt cu peste 50% mai mari decat

cele de la +20°C

4.1.23 Protectii pentru vergelele cremonului Indeplinita
4.1.26 Lubrifiere Indeplinits
4.2.3 Forta de mentinere n pozitie inchisa <50N

4.2.4 Durabilitate

Clasa 7: 200.000 de cicluri

4.2.5 Rezistenta elementului de operare la utilizarea
abuziva

Indeplinitd la 1000 N/500 N

4.2.6 Rezistenta vergelei cremonului la utilizarea
abuziva

Indeplinita

4.2.8 Verificarea inchiderii

Indeplinitd la <70 N

Capacitate de inchidere automat a (pentru usi
antifoc/antifum pe cai de evacuare)

4.2.3 Forta de mentinere in pozitie inchisa

<50N

Durabilitatea capacit atii de inchidere automat a
luand Tn considera tie Tnvechirea si pierderea
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calit atii (pentru usi antifoc/antifum pe cai de

evacuare)
4.2.4 Durabilitate Clasa 7: 200.000 de cicluri de incercare
4.2.3 Forta de mentinere n pozitie inchisa <50N

Rezisten ta la foc E (inchiderea inc aperii) si |
(termoizola tie)

pentru usi antifoc pe cai de evacuare

4.1.10 Anexa B: compatibilitatea cu usi antifum/antifoc | Clasa A: compatibil cu usi antifum
Clasa B: compatibil cu usi
antifoc/antifum

Controlul substan telor periculoase
4.1.29 Substante continute periculoase Substante deosebit de Tngrijoratoare
< valorile limita

Performanta produsului identificat mai sus este in conformitate cu setul de performante declarate. Aceasta declaratie de
performanta este eliberata in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe raspunderea exclusiva a fabricantului identificat

mai sus.

Semnata pentru si in numele fabricantului de catre:

Ennepetal 08.04.2020

2 /é/«/

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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SK Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)  &. 305/2011 Vyhlasenie o parametroch

= Jedine¢ny identifikacny kéd typu vyrobku: Nudzové vychodové uzavery ovliadané klu¢kou alebo tlagidlom EXIT PAD

= Zamyslané pouzitie/pouzitia: Dvere pre Unikové vychody
= Vyrobca: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti parametrov: Systém 1.

= Harmonizovana norma: EN 179: 2008
= Notifikovany(-é) subjekt(-y): CSI 0497

= Deklarované parametre:

Podstatné vlastnosti Vykon Harmonizovana
technicka Specifikacia

Funkcia uvo Pnenia: (pre dvere v Gnikovych

cestach)

4.1.2 Funkcia uvolnenia <1s

4.1.3 Ovladanie pre uvolnenie Uspesne

4.1.4 Konstrukcia kluéky Nevztahuje sa

4.1.5 Vyhotovenie styénice Uspesne

4.1.6 Dvojkridlové dvere Nevztahuje sa

4.1.8 Vy€nievajlce rohy a hrany >0,5mm

4.1.11 Monta? sty&nice Uspesne

4.1.12 Montéaz kfucky

Nevztahuje sa

4.1.13 Presah ovladacieho prvku

Trieda 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Plocha ovladania ovladacieho prvku

V> 1400 mm2 (Type B)

4.1.15 Volny koniec klu¢ky

Nevztahuje sa

4.1.16 Vzdialenost ovladania kfuc¢ky

Nevztahuje sa

4.1.17 Vzdialenost ovladania sty¢nice Uspesne
4.1.18 Skasobna tye Uspesne
4.1.19 Ovladanie pre uvolnenie pomocou sty¢nice Uspesne
4.1.20 Dosiahnutelny medzipriestor Uspesne
4.1.21 Volny pohyb dveri Uspesne
4.1.22 Nahor idica hnacia rozvorova ty¢ Uspesne
4.1.24 Blokovacie prvky Uspesne
4.1.25 Rozmery blokovacich prvkov Uspesne

4.1.27 Hmotnosti a rozmery dveri

Hmotnost < 200 kg; vyska < 3400 mm;

Sirka < 1320 mm

4.1.28 VonkajSie pristupové zariadenie

Uspesne

4.2.2 Sily uvolnenia

70N

4.2.7 Poziadavky na bezpeénost

Trieda 4: 3000 N

Schopnos t' trvalej funkcie uvo Fnenia pri starnuti a
strate kvality

(pre protipoziarne / protidymové dvere v Gnikovych
cestach)

4.1.7; 4.2.9 Odolnost proti korozii

Velmi vysoké odolnost proti kor6zii
triedy 4

4.1.9 Rozsah teploty

Ovladacie sily st pri -10°C a pri +60°C
nie viac ako 50% na tymi pri +20°C

4.1.23 Kryty pre hnacie rozvorové ty¢e Uspesne
4.1.26 Mazanie Uspesne
4.2.3 Zatvéaracia sila <50N

4.2.4 Schopnost trvalej funkcie

Trieda 7: 200 000 cyklov

4.2.5 Odpor ovladacieho prvku proti zneuZzitiu

Uspesne 1000 N /500 N

4.2.6 Odpor hnacej rozvorovej tyce proti zneuzitiu

Uspesne

4.2.8 Skuska uzavretia

Uspe$ne <70 N

Schopnos t' samo €inného zatvarania (pre
protipoziarne / protidymové dvere v Unikovych
cestach)

4.2.3 Zatvaracia sila

<50 N

Schopnos t' trvalej funkcie samo €inného
zatvarania pri starnuti a strate kvality  (pre
protipoziarne / protidymové dvere v Unikovych
cestach)

4.2.4 Schopnost trvalej funkcie

Trieda 7: 200 000 skuSobnych cyklov

4.2.3 Zatvaracia sila

<50 N

EN 179:2008
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dormakaba

PoZiarna odolnos t' E (uzatvorenie miestnosti) a |
(tepelnd izolacia)
Protipoziarnych dveri v tnikovych cestach

4.1.10; Priloha B: Vhodnost pre pouZitie na
protidymovych a protipoziarnych dverach

Trieda A: Vhodné na pouZitie na
protidymovych dverach

Trieda B: Vhodné na pouZitie na
protipoziarnych / protidymovych
dverach

Kontrola nebezpe €énych latok

4.1.29 Nebezpecné latky

Mimoriadne znepokojivé latky <
hrani¢né hodnoty

Uvedené parametre vyrobku si v zhode so suborom deklarovanych parametrov. Toto vyhlasenie o parametroch sa v sulade s

nariadenim (EU) &. 305/2011 vydava na vyhradn( zodpovednost uvedeného vyrobcu.

Podpisal(-a) za a v mene vyrobcu:

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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SL EU Nr. 305/2011 Izjava o zmogljivosti
= Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda: Zapirala za zasilni izhod z aktiviranjem vzvodne ro€ice ali pritisnega pedala EXIT

PAD
= Predvidena uporaba: Vrata na evakuacijskih poteh
= Proizvajalec: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal
= Sistemi ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti: sistem 1.
= Harmonizirani standard: EN 179: 2008
= PriglaSeni organi: CSI 0497
= Navedene lastnosti:

Bistvene zna ¢€ilnosti Zmogljivost Usklajena tehni €na
specifikacija

Funkcija odpiranja: (za vrata na evakuacijski poti)

4.1.2 Funkcija odpiranja < 1sek

4.1.3 Aktiviranje odpiranja uspesno opravljeno

4.1.4 Zgradba kljuke ni ustrezno

4.1.5 Izvedba potisne plos¢e uspesno opravljeno

4.1.6 Dvokrilna vrata ni_ustrezno

4.1.8 Moledi koti in robovi >0,5mm

4.1.11 Vgradnja potisne ploS¢e uspesno opravljeno

4.1.12 Vgradnja kljuke ni_ustrezno

4.1.13 Presezek upravljalnega elementa Razred 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Upravljalna povrSina upravljalnega elementa V> 1400 mm?2 (Type B)

4.1.15 Prosti konec kljuke ni_ustrezno

4.1.16 Upravljalni odmik kljuke ni_ustrezno

4.1.17 Upravljalni odmik potisne plos¢e uspesno opravljeno

4.1.18 Preskusna palica uspesno opravljeno

4.1.19 Aktiviranje odpiranja s potisno plos¢o uspesno opravljeno

4.1.20 Dosegljiv vmesni prostor uspesno opravljeno

4.1.21 Prosto premikanje vrat uspesno opravljeno

4.1.22 Gonilna palica z zapahom, ki poteka navzgor uspesno opravljeno

4.1.24 Zaporni nasprotki uspesno opravljeno

4.1.25 Dimenzije zapornih nasprotkov uspesno opravljeno

4.1.27 Teza in dimenzije vrat teZa < 200 kg; viSina < 3400 mm; Sirina
<1320 mm

4.1.28 Zunanja dostopna priprava uspesno opravljeno

4.2.2 Sile odpiranja <70N

4.2.7 Zahteve glede varnosti Razred 4: 3000N

Sposobnost trajnega delovanja glede sposobnosti
za odpiranje v primerjavi s staranjem in izgubo

kakovosti EN 179:2008

(za protipoZarna in proti dimna vrata na evakuacijskih

poteh)

4.1.7; 4.2.9 Odpornost proti koroziji Zelo visoka odpornost proti koroziji
razred 4

4.1.9 Temperaturno obmocje upravljalne sile pri -10°C in pri +60°C
ne zna3ajo vec kot 50% nad tistimi pri
+20°C

4.1.23 Pokrovi za gonilne palice z zapahom uspesno opravljeno

4.1.26 Mazanje uspesno opravljeno

4.2.3 Sila zapiranja < 50N

4.2.4 Sposobnost trajnega delovanja Razred 7: 200.000 ciklov

4.2.5 Upor upravljalnega elementa proti zlorabi 1000N / 500N uspesno opravljeno

4.2.6 Upor gonilne palice z zapahom proti zlorabi uspesno opravljeno

4.2.8 Zakljuéno preverjanje < 70 N uspesno opravljeno

Sposobnost samodejnega zapiranja  (za
protipoZarna in proti dimna vrata na evakuacijskih
poteh)

4.2.3 Sila zapiranja <50N
Sposobnost trajnega delovanja glede sposobnosti
za samodejno zapiranje v primerjavi s staranjem
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in izgubo kakovosti  (za protipoZarna in proti dimna
vrata na evakuacijskih poteh)

4.2.4 Sposobnost trajnega delovanja Razred 7: 200.000 testnih ciklov
4.2.3 Sila zapiranja <50N

Odpornosti proti ognju E (zaklju  €ek prostora) in |
(toplotna izolacija)

protipoZarnih vrat na evakuacijskih poteh

4.1.10; Priloga B: primernost za uporabo na Razred A: primerno za uporabo na proti
protipozarnih in proti dimnih vratih dimnih vratih

Razred B: primerno za uporabo na
protipozarnih in proti dimnih vratih

Nadzor nevarnih snovi
4.1.29 Nevarne sestavine Posebej skrb vzbujajoce snovi
< mejne vrednosti

Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdajo te izjave o lastnostih je v skladu z Uredbo

(EUV) &t. 305/2011 odgovoren izkljuéno proizvajalec, haveden zgoraj.

Podpisal za in v imenu proizvajalca:

Ennepetal 08.04.2020

Yot el

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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SV EU Nr. 305/2011 Prestandadeklaration

dormakaba

= Produkttypens unika identifikationskod: Nédutrymningsbeslag mandvrerade med tryck eller tryckplatta EXIT PAD

= Avsedd anvéandning/avsedda anvandningar: Dorrar i raddningsvagar
= Tillverkare: dormakaba Deutschland GmbH - DORMA Platz 1 - D-58256 Ennepetal

= System for bedémning och fortldpande kontroll av prestanda: system 1.

= Harmoniserad standard: EN 179: 2008
= Anmaélt/anmaélda organ: CSI 0497

= Angiven prestanda:

Vasentliga kdnnetecken Prestanda Harmoniserad teknisk
specifikation

Oppningsfunktion: (Fér dérrar i raddningsvéagar)

4.1.2 Frigivningsfunktion <1sec

4.1.3 Aktivering for frigivning Godkand

4.1.4 Tryckkonstruktion ej aktuellt

4.1.5 Utférande tryckplatta Godkand

4.1.6 Parddrrar ej aktuellt

4.1.8 Utskjutande hdrn och kanter >0,5mm

4.1.11 Tryckplattans montering Godkand

4.1.12 Tryckets montering ej aktuellt

4.1.13 Mandéverelementets utskjutning

Klass 2: <100 mm (Type B)

4.1.14 Mandverelementets aktiveringsyta

V>1400 mm? (Type B)

4.1.15 Tryckets fria &nde ej aktuellt
4.1.16 Tryckets aktiveringsavstand ej aktuellt
4.1.17 Tryckplattans aktiveringsavstand Godkéand
4.1.18 Teststicka Godkand
4.1.19 Aktivering for frigivning med hjalp av tryckplatta | Godkéand
4.1.20 Mellanrum som kan nas Godkand
4.1.21 Dérrens fria rorelse Godkand
4.1.22 Lasregel som l6per uppat Godkand
4.1.24 Spéarrdon Godkéand
4.1.25 Sparrdonens matt Godkénd

4.1.27 Dérrens massa och matt

Massa < 200 kg; hojd < 3400 mm;
bredd < 1320 mm

4.1.28 Yttre ing&ngsanordning

Godkand

4.2.2 Frigivningskrafter

70N

4.2.7 Krav pa sékerheten

Klass 4: 3000N

Permanent funktionsformaga med avseende pa
féormagan till frigivning i forhallande till &ldring

och kvalitetsforlust

(for brandskydds-/rokskyddsdorrar i raddningsvéagar)

EN 179:2008

4.1.7; 4.2.9 Korrosionsbestandighet

Mycket hdg korrosionsbestandighet
klass 4

4.1.9 Temperaturomrade

Vid -10°C och vid +60°C ligger
aktiveringskrafter inte mer &n 50 % &ver
vad som galler vid +20°C

4.1.23 Skydd for lasreglar Godkéand
4.1.26 Smorjning Godkand
4.2.3 Laskraft < 50N

4.2.4 Permanent funktionsférmaga

Klass 7: 200 000 cykler

4.2.5 Manoverelementets motstand mot manipulation

Klarat 1000N/500N

4.2.6 Lasregelns motstand mot manipulation

Godkand

4.2.8 Avslutande undersokning

Klarade < 70 N

Foérmaga till automatisk stangning  (for
brandskydds-/rokskyddsdorrar i raddningsvégar)

4.2.3 Léskraft

<50N

Permanent funktionsférmaga med
avseende pa férmagan till stangning i férhallande
till &ldring och kvalitetsforlust  (fér brandskydds-
/rokskyddsdorrar i réddningsvégar)

4.2.4 Permanent funktionsférméaga

Klass 7: 200 000 testcykler

4.2.3 Laskraft

<50 N
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dormakaba

Brandmotstandsformaga E (rumsvaggar) och |
(varmeisolering)
Hos brandddrrar i raddningsvéagar

4.1.10; bilaga B: Lamplighet for anvandning p&
roksskydds-/brandskyddsdorrar

Klass A: Lamplig fér anvandning pa
rokskyddsdorrar

Klass B: Lamplig till anvandning p&
brandskydds-/rokskyddsdérrar

Kontroll farliga &mnen

4.1.29 Farliga &mnen

Extra alarmerande @mnen
< Gransvarden

Prestandan for ovanstdende produkt 6verensstammer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration har utfardats i

enlighet med forordning (EU) nr 305/2011 pa eget ansvar av den tillverkare som anges ovan.

Undertecknad pa tillverkarens vagnar av:

Ennepetal 08.04.2020

Oy

Michael Hensel

Senior Vice President
Access Solutions DACH
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